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MA" FAHEL. 
SACADA DE LA SAGRADA ESCRITURA. 


CORREGIDA Y ENMENDADA EN ESTA SEGUNDA IMPRESION. 
ACTORES. 


Sifara, General de los Cananeos. Avjthob, Confidente de Haber. 

Barách, Juez de 1fraél. ll Gozias, Oficial de las Tropas de Ifracl, 
Débora, Profetifa, y Juez de Ifraél. y algunos Gefes de las Tribus, 
Habér Cinco, Cabeza de una Familia de Ñ| Seyra,Confidente de Jabel. 

- fu Nacion: habitador de Senim. Un Cinéo. 

Jahel, muger de Habér. Dos Cananeos. 

Faasim, Confidente de Sifara. Acompañamiento de Barach. 


A O aL, 


SCENA 1 


Haber, y Jabel. 
Jah.x7 O tambien, yo con anfia lo defeo 
ad las promelas del Señor cúplidaso 
Y puelto,e(polo Habér, que en la materia 
del mayor interés para nofotros 
á introducirme vuelves, de una grave 
duda me has de librar,que hafta éfte día, 
por ignorada cauía, no ha podido 
romper de mi flencio la claufura. 
Sabrás, Señor, que deíde aquel inítante 
que efcuché que en el pecho Ifraelira, 
vuelve a encenderfe aquel lagrado fuego, 
que'con gloria inmortal le hizo temible 
á tantas y a tan barbaras naciones; 
delde que sé que heroicamente olado 
aquel dicholo Pueblo, que entre todos 


(er mereció formado y elcogido 

del miímo Dios; aquel que fue el objeto 

de fu amor, lus prodigios y favores, 

levanta la cervíz, que mira hollada, 

para que llegue el fufpirado dia 

de [acudir el vergonzofo yugo 

de la dura oprefion del Cananeo; 

deíde que pude oír que defpreciando 

la fuerza y el rigor del dominante 

Rey de Canán, y Íu cruel Miniftro, 

fe armó contra el poder que le oprimia; 

deíde que éfto entendí, no sé que oculto 

impulío de piedad, continuamente 

latiendome en el alma, en los cuidados 

de diícurrir , y de dudar me empeña; 

¿como ferá,que al tiempo en que animofo 

del vil letargo vuelve el Hraelira 

de lu proftitucion, duerme el Cinéo f 

¿Como, quando a la infame fervidumbse 

el hijo de Jacob rompe los lazos, 

de Cin el hijo de ayudarle dexa 
A 


Bas 


Tragedido. 


4 extirpar tan violenta tiranía? 

Bien sé, Señor, que nunca los Cinéos, 
fino fué en la ocafion de aquel pafado 
tiempo,en que mal hallados en la tierra, 
que el gran Caudillo de Israél, cúpliendo 
la promeía del Santo y 
Legislador, a Hobáb fu hermano hecha, 
les repartió, agregandofe á las tribus 

de Judá, y Simeon, quando á la guerra 
le apreítaban de Arád, contra el vil hijo 
de Canán, aquel reyno conquiítaron: 
donde á fu pericion fe eftablecieron: 

bien sé, digo, que nunca han concurrido 
de Israél con el hijo en alianza, 

ni aun el tiempo feliz de los famofos 
lances, en que rompiendo las cadenas 
de Syria y. de Moáb, volver lograron 

a recobrar la libertad perdida. 

Bien conozco, Señor, que no te toca 

a ú en particular tan arduo empeño; 

no obítante te diftinga jultamente 

la nacion entre us varias familias 

por el mas principal de lus Cabezas; 

y mas quando apartandote de todas 

al ver que abandonando las campañas 
de Jericó, poblaron los deliertos 

de Judá, retirarte dispufilte 

3 aqueíte valle, del comercio y trato 
libre y remoto; aunque a Cedés vecino, 
Tambien sé» (con profundo rendimiento 
doy al Señor las lempiternas gracias 
por tanta dignacion) que no te cupo 
parte en la efclavitud ni tirania 

del barbaro Jabín, que fujetando 

3 fu dominacion las tribus todasy. 

del furiofo rigor de lu violencia 

tan prodigiolamente te exceptúas 

y que lograron que en feliz eftado 

folo la dulce paz réyne en tu caía, 

tu eftimacion con el tirano ha hecho, 
que tu neutralidad parezca liga. | 
Todo efto sé, y conozco; pero todo 

no baíta a ferenar mis inquietudes, 
hafta que tú, Señor, confiderando 

que eftas razones, que el nativo albergue 
de mi pecho á romper [e han atrevido, 
no íon del todo indignas de tu aprecio 5 


El 


me dés las q á las dudas que te expógo 
puedan (atisfacer cumplidamente, 
que para mi, Señor, lerá baítante 
lolo con que te falgan de la boca. 
Mas í por acreedoras tu prudencia 
de la fatisfaccion no las gradúa, 
admitiré guftoía 
la jufta correccion de tu filenciog 
ues efto baíta::- 


Hab. Elcucha, eípoía mia, 


oye, amada Jahél, que tus palabras 
fiempre han logrado hallar en mis oidog 
el mas digno lugar, aunque me llena 

de admiracion la caula de tus dudas, 
eltando, como eftás, tan informada 

de quantas circunftancias y fucefos 


- a efta famola empreía han precedido,. 


como acredita el ver que Íu noticia 

ni aun de efta [oledad [e ha recatado. 
Si no ignoras la cauía y altos fines 

de expedicion tan prodigioía y grandes 
cuya clara verdad nos alegura 
el triunfo del Señor, que yá elperamos; 
y tomando, Jahél, delde el origen 
de efta fanta faccion, que no fe canía, 

tu animo fiel de oir tan repetidas 
lus admirables obras y piedades; 

í1 fabes que por alta providencia 

á dura fervidumbre condenada 

toda la caía de Jacób yacía, 

pagando en fu tercera y riguroía 
cautividad fu ingratitud tercera, 
correfpondiente en lo prolijo y graye 

a la mayor malicia de (u culpa, 


quando el miímo Señor, $ nunca olvida 


a los que mas parece que abandona, 

pues el azote con que los corrige - 

la prueba (uele fer de que los ama, 

moftrar quifo a fa Pueblo el inftrumento 

de la falud, que ya le prevenia 

en ele iluítre y fingular prodigio 

deciencia y fantidad la venerable 

Debora, íu Regente Profetifa, 

cuyo ruego eficáz, unido al llanto 

de los efclavos triftes, á que folo 

baftó á inducir fu direccion y exemplo 

de la milericordia abrió las puertas, 
veins 


La J alve!. 


veinte años ha para líraél cerradas: 

que aqueíta, pues, á quien no la lolemne, 

la publica eleccion, fino el fundado 
credito de fu gran fabiduria, 

elevarla ha podido, 

no folo á Juez del oprimido Pueblo, 
fino a Oraculo fer de líraél todo, 
nuevamente iluítrada del divino 
efpiritu de Dios, que habita en ella, 
deíde el humilde folio de fu palma, 
"Tribunal de fu gran Judicatura, 

entre Ramá y Bethél, allá enlos montes 
de Ephraím, con fagrado magifterio, 
Mamó a Barach, varon iluítre y fuerte 
de Nephtali, que habitador fe hallaba 
de Cedés; y llegando á lu prefencia, 

le dice: Barach, hijo 
de Avinoém, oye lo que el muy alto 
Dios de 1frael te manda por mi boca. 
Junta diez mil varones esforzados, 
entre los hijos folo 

de Zabulón y Nephbtal? efcogidos; 

9 4 fu frente al Tabor los encamina; 
que el mifno Dios conducirá al foberbso 
Sifara, de Jabin tirano Gefe, 

al torrente Cison, donde con todo 

el numero y la fuerza de fus tropas, 
vencido alli le entregará entas manos. 
Que efto entendido por Barách,la vuelta 
de Cedés prefuroío fe dirige, 

haíta donde tambien Debora parte 

a los ruegos de aquel;pues aunque dando 
la fé debida al luperior decreto, 

no pudo, finllevar fu compañia, 
determinarfe á tan famofa empreías 

que aliftada la gente, y ya palada 
r.ueftra el pequeño, bien que mifterioío 
exercito de fieles lsraélitas, 

con ordenada y diligente marcha 

las eminencias del 'Tabór ocupa; 

que llega, en fin, tan gran levantamiento 
de Sifara a noticia, y dando apenas 
credito a una faccion, en que miraba 
de temeraría en fuconcepto, tanto 
porque fu ceguedad nunca podria 
conducirie a peníar de otra manera, 
apreíta ufano el numero efpantofo 


9 


de lus armados novecientos carros; 

y juntando furioío y diligente, 

las veteranas tropas de lu mando, 
con tres veces cien mil barbaros hijos 
de la extirpe de Can, foberbio fale 

de Arofeth de la gentes la famoía 
ciudad, y fuerte plaza de armas (uya 
a caftigar la rebelion, que el yugo 

de lu poder y autoridad burlaba, 
inmolando a Íu ciega, encruelecida 
ferocidad de todo conjurado 

lHraélita haíta el poftrer aliento, 

O mas bien á cumplir la providencia 
de aquella oculta, omnipotente mano, 
que a fu ruina total le conducia; 

fi en todos, pues, fi en todos eftos hechos 
tan enterada eftás, ( porque no quede 
fomento á tu inquietud) discurre ahora; 
¿ qué corazon habrá, qué fiel deíeo, 

á quien puede ocupar menos piadofo 
impulío, que adorar la bondad fuma 
del Señor, y efperar el infalible 
cumplimiento felíz de fu palabra? 

Si de admitir dignandofe propicio 

el reéto voto, el penitente ruego 

de los que con humilde confianza 

han fubido tan altos los clamores, 

que han confeguido herir en lus piedades, 
determinada tiene, 

del barbaro oprefor en la ruina 

la exaltacion de fu efcogida calas 

y en fin, íi lu voz miíma ha feñalado 
el numero preciío de guerreros; 

y aun efte ( para mas impenetrable 
mifterio ) no de toda la familia 

del nieto de Abrahan, fino de (olas 

dos tribus,que con tanto honor lograron 
del divino poder la garantía, 

¿qué aliento, 4 valor, ni qué otro alguno 
interés, O amiftad, defignio, o zelo 
podrá atreveríe á introduciren cauía, 
que autoriza y gobierna como fuyaf 
Mira, pues, fi podrán, amada efpoía, 
las dudas que tu pecho han combatido 
de eftas verdades reliítir la fuerzas 

y fi por los cercanos beneficios, 

que anuncian nueítras juítas efperanzas, 


A 20 dig- 


Tra gedido 


digna ferá de eternas bendiciones 
la inefable piedad que los previene. 


Jah.¡O amado efpolo Habér! ¿cómo pudiera 


H 


fer tan poca mi fé, mi penlamiento 

tan de toda razon delamparado, 

que al poderoío influjo de tus voces 
rendido enteramente no quedára! 

Tan folidos, Señor, fon los principios 
en que tu juíta independencia apoyas, 
4 no queda otro anhelo en mi difcurlo, 
que adquirir el perdon de todo aquello 
á tu advertencia, o tu conducta agravias 
pues nunca mi intencion pudo atreverfe 
a turbar en la mas mínima: parte 

la quietud prodigiola que disfrutas, 

ní la elencion pacífica que goZas. 

ab. La efencion y quietud q confeguimos 
entre todo Ífraél, por inítrumento 

del barbaro Jabín, de que relulca 


 elte de nueltra paz dichofo eftado, 


3 que he afpirado liempre, y cuyo logro 
de mis hermanos fepararme pudo; 

no es efegto, Jahél, (como no creo 

que has podido olvidar) de una amiftoía 
union, gue algun artículo foftenga 

de paz, folemnemente autorizada; 
¿pues qué tratado, qué amiltad, qué liga 
pudiera fer, que contra Dios no fueraf 
Ni es tampoco un favor del Cananéo, 
que le debe contar por prodigiola 
excepcion de fu barbara fiereza; 

Dios es Autor de aquefte beneficio, 

de efte bien fingular que disfrutamos. 
Por lo qual con feguro fundamento 
puedo, y debo gozar tan efpeciales 
mercedes del Señor, pues me permiten, 
aon todos quantos fieles me acompañan 
de mi ley la oblervancia impunemente , 
objeto principal de mis fufpiros 

y entera plenitud de mis deleos5 

que a fer::- 


SUENA: LL 


Habér, Jabél, y Avithob. 


con tanta turbacion, con tan veloces 
palos á mi prelencia te conduce? 


AÁvit. La de que ya, fin duda, el Líraélica 


la vitoria alcanzó del Cananéo. 
Sabe, Señor, que de Senim los valles 
por varias partes ocupar (e miran 

de difperlos y profugos Soldados 

de Jabin, del terror tan pofeidos, 

que íin q aquella inmunidad conozcan, 
que en tu tierra la fuerté los depara, - 
embarazados en lu horror no aciertam 
ni bien con el amparo, ni la fuga: 
clara feñal de que avanz¿das tropas 
del campo vencedor figuen lu alcance. 


Jah. ¡O gran Dios! ya el poder 4 tuyo es fala 


refplandeció contra tus enemigos: > 
ya quiíiíte volver, como otro tiempo, 
por el honor de aquel tu Pueblo amado. 
Tú eres el Santo, y llenos de tu gloría 
los ambitos eftán del univer(o. | 


Hab.¡O Señor! ya elta vez moftrar quififte, 


que eres el fuerte Dios de las venganzas; 
y del fiero Jabin las numerofas ; 
hueítes de honor y confution llenafte, 
¡Ó como anuncia un admirable, un nueva 
prodigio de tu dieítra omniporente! 


Avit.Tiempoes ya de 4 el modo determines 


de proceder, Señor, pues los Soldados, 
a quienes el pavor, lo favorable | 
de efte terreno diftinguir permita, 

((i ya noes elta cauía 

la que a Sením anfiolos los conduce y 
intentarán de nueítros Pabellones 
tomar aíilo, quando tan notoria 

es á todo Canán la paz que reyna 
entre Habér y Jabin; en cuyo calo 

es precifo, Señor, que te interele 


 efta razon a proceder conforme 


a la amiítad, á que deudor te miras, 
Por lo qual, y que de elta verdad puedas 
alegurarte, ven, Señor, conmigo; 

pues para esfuerzo y exemplar de todos 
ya tu prelencia juzgo neceíaria. 


Hab,Bien dices, A vithób:vamos, que el calo 


es digno de atencion. Tú, elpoía mia, 


a Jabel. 23 
en paz te queda, en tanto que regiltro 
eítos 


Avtt. Señor:s- 
Hab. Pero, Avithób, ¿qué nueva, 


La Jabel. 


eltos indicios de tan gran fucelo, 
que aunque felices, a mi bien fegura 
quietud no poca alteracion prometen. - 


SCENAÁ - IIL 


Jahel fola. 

Jab. El grá Dios de [sraél,de quien la gloria 
reíplandeció lobre lu Pueblo, os guie. 
¡O Señor! ¡O Señor! ya fe cumplieron 

de tu gran Profetiía los dichofos 
vaticinios, al fin como verdades, 

¡0 Supremo Saber! por tí diftadas. 

Ya tu elcogida grey. el oprimido 

cuello leyanta, y con felíz vitoria 

fe reltiruye á lu efencion primera. 

Ya el hijo de Jacob tranquilamente 
"volverá a poleer la prometida, 

la fertil heredad que le entregalte. 

Pues derramad, Señor, con franca mano 
¿ fobre efte Pueblo, que efcoger quilifte 
entre todos los pueblos de la tierra, 
con tantas pruebas de tu amor. paterno, 
de penitencia efpiritu encendido, 

con el que de efta vez juftificando 

lu prevaricacion, fu reincidencia 

en el error, la ingratitud, la infamia, 

no te vuelvan á dar, con tanta injuria 
dde tu amor,de tu honor,de tu grandeza, 
eauía a que, caltigando fus maldades, 
vuelvas a fuícitar lus enemigos. 


SCENA 11. 


Jahél, y Seyra. 

Sey.No es pofible, Señora, que el fuceío 

«de Sením fuera efté de tu noticia; ; 

quando con Avithób, Haber tu efpofo, 
y mi Señor, diícurre diligente, 

Aun mas que fu avanzada edad permite, 

fus tiendas, y llanuras, lo que entiendo 

que ya ociofo hará en mi qualquiera in- 
forme. | 

Jah. Sí, Seyra, ociofo es quanto efte día 

tus fieles labios informarme pueden, 

pues de mi alma el gozo en tal fucefo 

los terminos de fuerte ha prenunciado 


de todas lus felices confequencias, 
que ha dexado fin ulo a la noricía. 
Sey. ¡Ay Señora, en el calo en que te 30Za8 
quan diferentes lon mis penfamientos!- 
Jah. Pues qué puedes temer? | 
Sey. Temo, y preflumo 
que del fatal, del imprevifto arribo 
a Sením de eftos barbaros Soldados; 
y mas quando las tropas que los figuen 
han de hallarlos en él, las confequencias, 
á nueítra paz un gran perjuicio traygan. 
Jah. ¡O Seyra! ¡y quan ligeros fundamentos 
£on los de tu temor! pierde el cuidado 
alentando la fé, (in que al infulto 
de un vano recelar fe debilite.' 
Confía del Dios grande que adoramos 
en la bondad, con que amorofo atiende 
a los que en él [us efperanzas ponen; 
pues fi el Señor con tan benignos ojos 
en el tiempo farál nos ha mirado 
dela tribulacion, ¿que hará en el tiempo 
de la felicidad? y aun fi en comunes 
reglas quieres fundarte,;qué extorfiones. 
- Se deben recelar del Cananéo, 
quando la paz que reyna entre nofotros 
de toda hoftilidad nos afegura * 
Y aunque fuera enemigo declarado, 
¿en que razon, en que diícurío cabe 
el prelumir que intente la violencia 
el que folo refugio folicital 
Los Iíraélitas lon nueítros amigosy 
y por la Religion nueítros hermanos; 
bien que en la cauía del empeño fuya 
medie la calidad de indiferentes. 
Con cuyos fundamentos ; qué temores, 
qué dudas pueden darfe, que no fean 
ala razon, y aun a la fé contrarias? 
Y porque de una vez [epas quan libre 
de frivolo temor fe halla mi pecho; 
yo miíma quiero fer la que á mis ojos 
de eítos fucefos he de hacer teftigos. 
Sigueme, Seyra. 
Sey. Mi lealtad, Señora, 
no Íabe reliftiríe a tus preceptos. 
Vá a falir Jabel, y Seyra la detiene, 
Pero efperad, que un noble fugitiyo, 
y aun Principe, fegun lo califican 
la 


y 


ó Tragedia. 


ja diftincion, e infignias de (u trage, 


de otro noble Oficial acompañado / 


de la tienda al umbral le han detenido, 
y aunque dudofos en la accion,pretenden 
introduciríe. ¿No lo veis* 

Jah. Si veo. 

Sey. ¡O cielos ! 

Jah. Dios me afífta: ¡ quantas cofas 
me anuncia el corazon! 

Sey: Señora mia, 
3 quien [erán < 

Jah. Silara es efte baxo. 
que eltoy mirando! (¡O Dios! ) Pero 

en qué dudo * 

Entrad, Señor, entrad: nada recele 
vyueítro valor. 


¡Ay de mi! 


AUS BI AV. 


Jahél, Seyra, Ei: y Baajim aprefu- 
| | Yados. 

Sif. Vueltra piedad me valga, 
que yO.... fiendo.... el rigor... 

Jah, ; Qué os acongoja 
Señor * 


Saf. ¡ Qué pena! 


Jah. Reportaos. El fuíto 
delvaneced. Seguro eftais. 

Sif. ¡Qué rabia ! 
Silara foy: amparame benigna, 
generoía mugerz pues derrotado 
mí campo, y deftruidas 
mis fuerzas todas, de Aroséth bulctaba 
la defensa y refugio, quando el cielo 
mas prontos a mi afán me los previno 
en vueítra tienda. | 


Jah. El Todo poderoío ap. 
esfuerze mi valor. E 
Sey. Cielos, ¿qué efcucho * Ap. 


Jah.Pues nunca (¡O Santo Dios! en efta hora 
abre mis labios) con mayor motivo 
podeis, fiédo quié fois, vueítros cuidados 
terminar, quando el cielo tan piadolo 
para vueítro refugio os facilita 
la cala del mejor de los Cineos. 

Sif. Aíi es: verdad decis; mas! O deftino! 
foy infeliz. Los hijos de ele elclayo 


Pueblo me figuen, trás de mi le avanzan 
mis enemigos; lu furor me buíta. 

Jah. Poco importa, pues ete domicilio 
goza la inmunidad que tu no ignoras, 
la qual ¿de qué violencia, de qué infulto; 
Señor, a defenderte no es baltante? 

! Que barbara fiereza! áp. 

Sey. ¡ Que horroroío ! A 
alpetto! ¡A quien lu viíta no eltremece ! 

Ba af. No admite duda la razon que afirma 
piedad tan generofa. Us, 
Y aíi, Señor, en tan dicholo arribo, 
al pecho los alientos reftituye, 
pues ha tomado por feguro puerto 
la cafe de un amigo, en donde laben 
cumplir tambien la obligacion debida: 
en que claro, Señor, le manifielta, 
que ha mudado el femblante la fortunas 

Sz/. Si, Baafim: es verdad: mas mi peligro 
conozco. Y aíi tu, con diligente 
palo conduceme, noble Cinéa, a abéla 
de efte tu Pabellon al mas profundo 
angulo en que me oculte, pues ya temo 
que llegan a Senim los que en mi alcance 
caminan; por lo qual, para que logres 
fu fofpecha eludir, ponte á la puerta, 

a fin de que (i fuefes preguntadas 

1i Sifara llegó, £i tu le viíte, ... :- 
les puedas afirmar, que de el no fabes : 
Eíto te pido: efte favor legundo 
merezca á tu piedad la pavoroía 
anguítia á que me miras reducido. 

Jah. ;Como, Señor, faltar mi fé podría 
á peticion, que para mi es precepto? 
Entrad conmigo, y en las manos todo 
os entregad, Señor, de mi cuidado; 
pues bien creereis, ¿ alpirará a lerviros 
quien tanto folicita defenderos. 

Baaf. Logra, Señor, de las ventajas todas, 
que pueda permitir tan favorable 
hofpicio, en que configan tus fatigas 
termino hallar; 4 yo en Senim me queda 
tu quietud, y decoro vigilando: 
pues ya no habrá temór que nos iníulte 
quando pilamos tan legura tierra. 

Sif. Ocultame, muger; no me dilates 


celta piedad. 
Venid, 


¿ 


La J abel. 


Jah. Venid, Señor, conmigo, 


y el fuíto defterrad. (Gran Dios, mis 
palos ap. 
dirigid, pues fon vueítros mis impul(os.) 
Entrafe con Sefara. 


Sey. Ahora sí que ferán de mis temores 


juítas las cauías. El piadofo cielo 
en paz de aqueíta confulion nos [aque. 


ACE O 11 


SCENÑNA. L 
Haber , y Avithob. 


Hab. Apenas, Avithób, mi debil planta 


Á 


le esfuerza al movimiento, 

fegun la confulion, fegun el palmo 

que han caulado en mi pecho las noticias 
que elcucho de tu boca, aun no paílando 
la línea en mi concepto de increibles. 
¿Es poíible, Avithób, ( Dios inefabla 
tu lo permites) que en mi propia caía 
fe holpeda el fiero, el barbaro Caudiilo 
de Canán! ¿Que á mis tiendas, apartadas 
de toda confusion, todo comercio, 

£u escandaloía planta fe dirige? 

¡O amada foledad, retiro fanto! 

oy te perdí: en fin preícrito eftaba 
para elte infaulto y. tenebroío dia, 

vit. Señor, digna es de toda 

vueítra fé la verdad que os aleguro. 
Araáph mi hermano, 4 de mi (e aparta 
quando para oblervar los fugitivos 


foldados de Canán, que á Sením llegan 
en diferentes pueftos nos.deftinas, 


E 


lo pudo ver, turbado, irreloluto, 

de tu tienda, Señor, á los umbrales, 

de otro noble Oficial acompañado, : 

y al fin introduciríe en ella a ruegos 

de tu efpoía Jahél. y 

ab. ¿Que es lo que dices? 

Jahél mi efpoía le introdujo ¿ ¡O Santo 
cielo! ¿es elto verdad? 


“Avit. Elto me dixo; 


pues no habiendaos hallado, con no poca 
admiracion lo pulo en mi noticia. 


| 7 
Yo entonces diligente en vueítra buíca 
corrí el yalle a informaros 
la fuma gravedad de efte fucefo; 


cuya cauía, Señor, nos reftituye 


oy ala tienda con prefteza tantas 
Y puefto que os hallais, Señor, en ella, 
acabad de lograr que os comuniquen 


-los ojos de una vez el defengaño. 


Entrad, pues, dóde é vueítra digna efpoía 
podais de tantas dudas y temores 
defcáfo hallar;pues;quien mejor las puede 
latisfacer? no obítante que el cuidado 
de un accidente tal pueda tenerla 

a la mayor zozobra reducida. 

Y el hecho de haber fido el ho(pedaje 
del gran Siíara efeéto lolo (uyo, 

no tan merecedor le coníidero 

de vueftra admiracion; pues mi Señora 
no ignora el interés que participa 

todo Senim de la amiftoía tregua, 


q entre vos y Jabin (iempre ha reynado: 


ní menos Íe le ocultan los motivos 

que en los Cinéos hay de confervarla; 
con 4 en fu accion conozco que ha fabido 
dichofamente unir las dos razones 

de nueítre honor y nueítra conveniencida 
Mas ya íale. 


SCENA 
Haber, Avithob, y Jahcl, 


11. 


Jah. ¡O Señor ! 
Hab. ¡O efpola mia 


Jahél! ¿que es efto? que fuceío grande 
aconteció en Senim: ¿que pavoroía 
funefta novedad verfe ha podido 

oy en mi caía, y ha cabido en folo 

el breve plazo de mi corta aufenciat 


Jah. Grande es,Señor,la novedad que ocupa 


oy vueítra cala, y la mayor que puede 
ver, ni efperar Senim en tiempo alguno: 
mirad fi lo ferá que lu apartada 
maníion, que de tu paz por fruto lanto 
lolo virtud, y aufteridad relpira, 
llegue a fervir de albergue y de refugia 
al Gefe de Jabin, al formidable 
Siíara, aquel elcandalo Aiede 
la 
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la tierra de Canán, que apellidaban 
del elclavo Iíraélita por azote, 
y por terror del miímo Cananéo. 
Hab. ¡O mi amada Jahél! ¿q no es quimera, 
no es ilufion, lino verdad conftante 
lo que llego a efcucharte? Pero ¿quando 
los males y defgracias no lo han fido? 
¡O anhelada quietud, quien me dixera 
aquel tiempo feliz, en que lloraba 
folo lu perdida, y fu memoria habia 
tan preíto de llorarla en evidencia! 
Mas ¡o grá Dios, quan ciego es el diícurío 
que prelume lograr firme terreno! 
pues ¿que país en tan comun borraíca, 
4 region ha de hallar, donde no alcancen 
los afanes, y fuítos de la vida? 
Jab. Oye, Señor, y de elte gran fucelo 
admirarás el curío extraordinario, 
No antepondré diículpas, ni razones, 
que acrediten mi accion. El Señor fabe 
que ha [ido en fu prelencia executada. 
Yo á Sifara llamé, yo a los impulfos 
de un extraño valor pude atreverme 
€no obítante la fiereza vengadora 
que en lu horroroío afpetto predomina ) 
a ofrecerle tu caía, y ¿4 empeñarle 
en que admitiele el ho(pedage tuyo, - 
quando fin fuerzas, lin valor, lin tino 
Je ví a la puerta de la tienda, adonde 
Su horror le trajo, huyélo las venganzas 
del triunfante Mraél que le feguia. 
No me atajó el temor de los futuros 
males, que de efta cauía lentir pueda 
Sením, ni tú, Señor, y efpofo mio, 
debes temer, por mas que fe conjuran 
a deftruir tu (ituacion y eftado, 
pues en ellos verás que aquella fima 
bondad del Dios, 4 humildes adoramos, 
en prueba del amor con que nos mira 
en fu cauía tambien nos intere(a. 
¿Y que gloria mayor para el Cinéo, 
como el 4 pueda hacer notorio al mundo, 
que a coíta de la paz de Senim folo 
zodo líraél la libertad configue? 
Mab.¡O Jahél quanto infiama el pecho mio 
la fuerza y la virtud de tus palabras! 
¡Que fuperior efpiritu, que nueyo 


relplandece en tan alcas reflexiones! 

Tu grande aliento dirigirte pudo 

a una empreía, á q yo jamás me hubiera 

podido relolyerz mas (i efta ha fido, 

Gran Dios,tu voluntad;en mi fe cumpla. 
4Avit. Juzgo, Señor, lin repugnar la noble 

relignacion, con que fufrir os veo 

ete que reputais por infortunio, » 

que a yos y a todos el tomar nos urge 

mayor informe del a£tual eftado 

de Silara, qué es de él, en qué parage, 

a Jabhel. 

Señora, le ocultays, para que empiece 

a disfrutar las honras y el obíequio 

debido a lu grandeza y fu caraéter. 
Jab.Aun no es tiempo, A vithób,de á (e deba 

tu diétamen (eguir. Sifara, en quanto 

la pavor le permite, folamente 

folicita el defcanío: fus fatigas 


Otro amor no apetecen por ahora, 
Y alis:- 


Hab. Amada Jahél::- y 
SCENA  IIL 
Habel, Jahel, Avithob, y un Cinco apre- 
furado. | 


Cin. Señor, las tropas 
del campo vencedor, en leguimiento 
de Silara a Senim van ocupando. 

Todo líraél e(tá fobre nolotros. 
Ved, Señor, en tan nueva e imprevifta 
tribulacion que hemos de hacer, sisi 

Hab. Elperas:- 

¡Gran Dios! | 

J ah. ¡Que dicha! Tu, Señor , dispones Ap 
nueítra felicidad. 

Hab. ¿Que es lo que elcucho? 

¡O Avithób!¡O Sirab!¡O efpola!¡O cielos: 
las lides, los eftruendos, las armadas, 
que tan diltantes prefumí, ya miro 
fobre mi caía. 

ÁAvit. ¡Confufion notable! Ap. 
Oy de fu paz el termino ha Megado 
para Senim. 

Jab. Señor, pues ya no puede 
dudaríe la (eñal de que, inquiriendo 

.. € 
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el Pueblo vencedor, que lu famolo 
adverlario en Senim fe les oculca 
en Íu alcance á tu tienda fe encaminan; 
permitidme efta vez que no abandone 
lu perfona a la dura centingencia 
de hallarle en tan eftrecha coyuntura. 
Yo me retito: vos quedad; y en todo 
procurad que mi fia no le malogre; 

- y Obre el Señor [us altas providencias 
en los que eítamos oy folo en fus manos. 


SCEÑA IV. 


Haber, Avithob, y Cineo. 

Hab. Si::- Aguarda::- 

Cir. Ya no queda en tal zozobra 
termino de peníar; pues á la tienda 
gran parte de la tropa [e dirige 
con fequito lucido y numerofo 
de Prineipes y Gefes de las Tribus. 
Ya á tu viíta, Señor::- 

Hab. Venga mas, venga 
fobre mi; pues me viene 
de la mano de Dios. Grandes fucelos 
me guardabas, Señor, para elte dias 


SCEÑA V. 


Haber, Avithob, Cineo, Barach, Debora, 


Gozsas, y acompañamiento de Barach. 


Bar. Dioste profpere, jufto Habér dicholo,, 


gloria, exemplo y honor de los Cineos. 

Dcb. Salyete Dios, iluftre Habér, y colme 
de bendicion tu caía y tu familia. 

Hab. Ele miímo. Señor, Caudillos fantos 
de lu Pueblo, os bendiga, y en la eterna 
felicidad elcriba vueítros nombres; 
pues para exterminar fus enemigos 
colocó lu jufticia en vueítras manos. 

Bar.Gráde Habér, no de tí, no de algú otro: 
juíto varon de quantos oy, siguiendo 
la profefion de vueítra auftéra vida). 
ocupais de Senim las foledades, 
viene en folicitud del viétoriofo 
Pueblo de Dios el nuevo Magiftrado. 
Nunca del fiel Cineo acia el al vergue 
felíz la diligencia le armaria. 


de las triunfantes tropas; que dexando 
el vitoriofo campo de la guerra, 

al campo de la paz (e han dirigido, 

á no laber que en el dichoío centro 

de lu tranquilidad fe les eltonde 

la viftima mayor de lus vengánzas, 
Contra eíte sí, contra efte (e dirige 

lu acelerada marcha, contra el fiero 
Miniltro de Jabin, Gefe tirano 

de Canán; pues huyédo, entre el confufóy 
langriento horror de lus delechas Haces, 
en la iníigne vitoria, en el famofo 
triunfo, que el Sumo Sabaoth acaba 

de conceder, cumpliendo (u promela, 
fobre el Cifon á fu efcogido Pueblos, 
(de lu amor paternal con tantas mueítras, 
como prodigios de fu fuerte mano) 

por fombra que le oculte ha coníeguido- 
el valle de Senim: y afianzado 

en la vana razon, que le produce 


la paz, que entre Jabín, y entre volotros 


reyna, de efta tu tienda asílo toma, 
ereyendo en ella hallar defenía digna 
para el golpe mortal que le amenaza. 
Eíte buíca Iíraél: ete los hijos 


- de Zabulón y Nephtalí, los quales, 


por el orden de Dios, oy folamente: 

componen fu milicia; y yo ante todos), 

que por la dignacion, por el mandato 

de aquel miímo Señor, la he merecido 

regir y acaudillar, con el confejo ' 

de lu prudente y fabia dieftrora 

Débora fuerte y fanta, á quien rendido: 

el Pueblo por Oraculo venera, 

Entreganosle, Habér; pues efta fola 

vittima,(y la mayor: porque ún ella. 

no ferá triunfo el de líraél) nos falta 

para cumplir la. voluntad del cielo, 

Ninguna cofa menos podrá hallaríe- 

en mi animo pacifico, y de todos 

quantos oy me acompañan, 4 el intenta 

dé que por efta cauía fe origine 

el menor daño, la lefion mas leve, 

a la exemplar quietud, repoío fanto y» 

que en aqueíte feliz delierto gozas. 

El infiel General, el fugitivo 

Silara es nueítro ya delde aquel punto, 
B. que: 
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que de fa pofefion nos dió el derecho 
la promeía de Dios, que es infalible, 
Ni podrá hacer fu ardid, ni íu malicia, 
retroceder, ni lufpender el curío 

al decreto final que le condena. 

Por tanto, iluítre Habér, no le dilates 

a Iíraél efta gloría en el tirano 

obgeto por que anhela, y te demanda, 
ya que a fin de ponerfele en feguro 

fin duda a tu poder le trajo el cielo; 


para que á quel Señor glorificando, 


que á nueftra libertad nos reftituye) 
lraél y Sením a un tiempo canten 
el complemento de tan gran vitorla. 


Hab.Digno Juez de. Ifraél, piadolo y juíto, 


de Nephtalí varon iluftre y fuertes 

y de Jacób entre los fieles hijos 

elegido de Dios, de Dios llamado 

por fupremo Caudillo en la famofa 
accion, con que piadoílo los redime 

de tan prolija efclavitud infame. 

Y tu Débora lanta, Prophetiía 

del Señor,de Ephraim digno ornamento, 
de líraél gloria, y Coadjutora fabia 

en íu fanta y feliz Judicatura; 

y ambos para lalud, para alegría 

del Pueblo eleéto del Señor nacidos. 
Solo en mi corazon podrá mirarle 

( pues no cabe en comunes expreliones) 
de eftimacion el punto a que han llegado 
las honras, en que anega al venturoío 
retiro de Sením vyueftra venida. 

Efte dia (!o Barách! ) pues quiío el cielo 
los mios dilatar para lograrle, 

cuento por el dichoío, afortunado 
entre quantos palé, y efperar puedo 

en toda la carrera de mi vida: 

pues logro en él, por alta providencia, 
ver derramada en mi retiro pobre 

tanta felicidad como cifrada 


“. fe mira en las dos caufas que concurren 


a hacerle eternamente memorable: 

tina el comunicar del fanto Pueblo 

del Señor la mayor Soberanía, 

y otra hofpedar, para venganza fluya 
el obgeto cruel de fus enojos. 

No podré en él dexar de hacer glorioía 
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recordación de aquel antiguo lazo * 
que unió al líraélita, y al Cinéo 

á ú tiempo miímo en religion, y € langres 
por el qual, y el infigne beneficio 


hecho a Jetró, y a Hobáb continuadoy 


debemos a Iíraél fus hijos todos, 

con la tierra feliz que pofeemos 

la verdadera ley que profelamos. 

Efto, y aun mucho mas, 4 aqui pudierá 
guítelo acumular, fi necelarias 

fueran al fiel Cinéo eltas memorias 

para probar fu reconocimiento, 

te confiefo, Barách; pero en el calo 

á que vueítra demanda (e reduce, 

no alcanzo á dar fatisfacion cumplidas 
Yo, al fin, del nuevo, € inaudito lance 
que oy en mi Tabernaculo acontece 

lo mismo, Jueces, (é que habeis labido, 
y aquello miímo que ignorais ignoro. 
Sé que Silara en él oculto habita; 


- mas no eftá en mi poder.Sé q ha tomado 


asilo de mi tienda; pero nunca 
teltigos de efta accion mis ojos fueron. 
Fundad, pues, en la fé de mi palabra 
una y otra verdad que os aleguro. 


Bar. ¿Qué es efto, Haber? ¿Que confusion 


es efta 
de tan extraños enfasis formada? 
Quando efpero eftuchar de boca tuya: 
noble refolucion, que afegurafe 
el logro que a Senim nos ha traído; 
¿de una verdad produces la fencilla 
declaracion, al tiempo que con otra 
vergonzoÍa ignorancia la oftureces? 
¿Que es efto, Haber? ( digo otra vez ) 
¿Que caufa 
hay tan grave en Sením, d Tíraél pueda 
hallar en él en confequencias talest 
Reíponde, ( ¡0 grá Cinéo! ) no confientas 


- que contra tu heredad y mantenida 


fidelidad, tu fama y tu decoro 


algun torpe concepto fe maquine, 
No quieras, pues;s- 


Hab, Barách, fulpende el labio, 


con el que contra mí ya balbuciendo 

una folpecha eftás tan injurio(a: 

pues en eíta ocafion no me es pofible 
pro- 
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producir exprefion, que no pareza, 
a quien fundado en mi verdad la abulte 
incentivo mayor para agravarla, 
Y pues no puedo hallar mas próto medio 
con que mi proceder fe juítifique, 
y el triunfo de Iíraél no fe malogre: 

, efta es mi caía, la manfion es elta 
que elcogí por alvergue, defprendido 
de mas confuío y peligroío trato; 

pues nunca imeginé, que a fer Hegara 
theatro de tan magnificos fucefos. 
En ella eftais, Barách, Debora invita, 
a ella llegais. ¿Quien difputaros puede 
la polefion que en ella ya adquirifteist 
Entrad, pues, allanadla, Jueces lantos; 
fea hafta el mas oculto angulo -fuyo 
oy defpojo por vueítra diligencia 
en buíca de lu barbaro habitante, 
Y con mi ley, y mi opinion a un tiempo 
a cumplir baítará mi aufencia folo. 


SCENA Vi 


Barach, Debora, Avithob, Gozias, Cineo, 
y acompañamiento de Barach. 

Bar. Aguarda, elcucha, Habér, detente, 

e[peras:. 

Deb. Detente tú Barách; que en efte cafo, 
ni volver tú a elcucharle (us diículpas, 
ni el volver a tus voces os conviene. 

Bar. Pues, Profetiía (anta ¿qué nos falta 
á efperar? porque en tantas confusiones 
no alcanzo a dar arbitrio fin violencia. 

Goz.Señor,en la eftrechéz de aquefte lance 
¿que lugar puede haber para la dudaf 
Refuelvete a lleyar con zelo ardiente 
haíta el ultimo efetto la glorioía 
accion á que tu planta te dirige. 

Obra, Señor, fegun las inducciones 

de tu valor, y de el que heroicamente 
aníma a quantos oy te acompañamos: 

que para los efpiritus marciales, 

no fe hicieron prolijas lentitudes; 

y mas quando de Habér la inelperada 

relolucion Jos medios facilita. 

Bar. Tu confejo, Gozías valerofo, 
es digno de leguirfe; pues tenemos 


la juíticia, y poder de nueítra parte, 
rompiendo de una vez::- 
Deb. Barách ¿que intentas? 

¿Que vas a executar? ¡Un Juez llamado 
del miímo Dios con tantas diftinciones, 
a tal temeridad fe proftituye! 
¡Un Gefe, un General, un Soberano 
Caudillo de 1íraé), que [er debia 
exemplo de prudencia, de una loca 
vil fugeftion, a arraítrar le dexa! 
¿Pretendes allanar, dime, rompiendo 
de la hermandad, y la razon las leyes, 
el digno 'Tabernaculo de un hombre 

del caraGter, y honor de Habér Cinéo! 
¿De un Prosélito tal, G.en los embates 
de tan furiofa, infame, y reincidente, 
vil prevaricacion le ha mantenido 
firme en la religion que le enfeñaron; 
cuya virtud, aun entre las efpinas 
de la comun iniquidad del Pueblo, 
con tan fagrado olor ha florecido, 
dando frutos de exemplo , y de obíer» 

vancia? 

¿De un tan juíto Varon, 4 no contento 
con ver la fanta ley tan array gada 
en toda Íu nacion, aun de Íu trato 
huyendo (e retira a eíte elcondido, 

- yermo lugar, para entregaríe todo 
a la mas alta perfeccion de vida? 
¿ Y en fin, de hombre tan fiel, que en 

alta prueba 
de fu virtud le ha viíto en la tirana, 
prolija efclavitud de todo el Puelo, 
la glorioía excepcion que ha merecida? 
¿Y es pofible, Barách, que atropellando 
tan reípetables fueros, y efenciones 
te arrebstafte afis ¿Tan preíto pudo 
de tu triunfo el honor defvanecerte 
la imprefion del paíado vaticinio, 
en que llegafte a oir, que zo feria 
effa ventuya la reayor vitoria? 
Efe arrojo, Barach, que le prelenta. 
con el disfráz de zelo autorizado, 
aunque aparece por Íu fin laudable, 
es en quanto a [us medios reprehenfible, 
No es prueba de valor aquel impulío, 
é arraftra al hombre al temerario empeño), 
E 2, ing 
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fino la accion, la emprela, por la) abia 
prudencia regulada y dirigida. 
Efta virtud, Barách, cuyo eminente. 
logro es mejor que las riquezas todas, 
i es al hombre en comun tan necelaría , 
¿quanto es mas importante al q gobierna? 
Ella [ola es, en fin, la que influyendo 
en la oportunidad de las acciones, 
las labe hacer aceptas al obgeto, 
aíí como en el éxito felices. 
Sin ella de los fuertes Compeones 
g en el cargo, Barách, te han precedido 
¿que le hallára de juíto en las hazañas! 
¿que hubiera de gioriolo en las emprelas? 
Vuelve a ellos, Barách, vuelve los ojos, 
regiítrarás en [us famofos hechos, 
que en tanto en ellos lu valor refalta, 
en quanto fu prudencia refplandece. 
Vuelve a mirar el animo esforzado 
del iluftre Othoniél, con que derrota 
las Sirias Haces, deftruyendo en ellas 
del barbaro Chusán la tirania. | 
Vuelve á mirar la induítria memorable 
del ambidextro Aód, con que atrevido 
tralpaía al golpe del oculto acero 
del Moabita Eglón el grueío vientre. 
Vuelve a ver la deltreza prodigioía 
del valiente Samgár, con que oportuna 
hizo baftar la reja de lu arado 
a deltrozar feiscientos Filiftéos» 
Eltos exemplos a tu viíta admite; 
noble Barách, y en ellos te retrata, 
no para que confuía y ciegamente 
a fu preciía imitacion te arroges, 
á esto no es dado a quien no ha merecido 
tener la iluftracion que ellos tuvieron, 
íi para que por ellos tu condutta 
en las grandes emprefas regulando 
la fama en I/raéleu nombre eleve 
al numero de [us Libertadores. 
No Barách, no Barách, no mas oídos 
á la vil (ugeltion que te arrevata. 
Burla, barla conftante inftigaciones, 
que foo al precipicio te conducen: 
yen tu accion el efpiritu rebelde 
de obítinacion no configuiendo parte, 
logrela (ía celar la inadvertencia, 


lin que pueda agravatla la malicia, 

Á Goztas. 
Y tú, mal confejero: que á un arrojo 
tan indigno á tu Juez precipitalte, 
juftifica tu error; no endurecido 
te Obítines mas em Él, fi no pretendes 
que ante el Señor, q tu interior regiítra ; 
de un fín tan temerario en el progrelo 
un nuevo crimen cada intento fea. 


Bar. Profetiía de Dios ¿como es pofible 


que en corazon aun mas duro, e indocil 
que el de Barách, el reliítir cupiera 

la fuerza del efpiritu divino 

del Señor, que reípira por tu boca? 
¿Que oíado, que robuíto aliento mía 
no cederá á tu voz, ( ¡ó iluminada 
Debora!) quando todas mis acciones 
han debido el impulío 4 tus preceptos? 
De Habér la autoridad [erá atendida, 

y de lu caía el fuero refpetado; g 

y habitela el tirano impunemente 

haíta € el plazo a lu maldad (€ cumpla; 
q yaen Barách no reynará otro impullo, 
í1 por Debora Dios no le lo manda. 


Deb. Elo sí, gran Barách, elo sí, iluítre 


hijo de Avinoém, ela eminente 
relignacion, que en los terrenos ojos 
podrá de indecoroía reputar(e;” 

en los de aquel Señor, a quien le rota 
el pelar los efpiritus, te ha dado 

los creditos de fuerte y valero(lo. 


Bar. Al poderoío Dios de las.batallas 


la gloria y el honor por todo fea; 
él lolo trimafa, él lidia por nofotros, 
y él baító a Ln lus enemigos. 


Deb.Y él (digno Jdez) enfalzará ru nombre, 


pues ante (u prelencia te humillaíte. 

Y porque de la cats del Cinéo 

la juíta indemnidad le verifique; 

falgamos, pues, al valle, que le mira 

de todas nueltras tropas circundado, 

á ordenar que Sením por efta cauía . 

niaun la menor moleltía experimente. 
A Avitbob. 

Partid, amigo, vos¿ y a vueftro dueño . 

Habér buícando, que en aqueíte punta 

dado eftá todo a la oracion y al llanto, 

per- 
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perfuadidle Aque en paz a ocupar vuelva 


lus tiendas; y en mi nombre afeguradle” 


de qualquiera temor» 

Avi. Ya os obedezco. Hable apárte. 

¡Portentoía muger; Solo podria 

fu autoridad contra violencia tanta.vafe. 

Bar.Vamos,Débora Santa;y pues delPuebla 

eres Madre, Maeltra, y Protettors, 

intercede propicia a que le cumpla 

el triunfo univeríal que le anuncialte, 

Deb. Si haré; digno Ifraélita; 

pues que ya el cielo admite nueítros vo- 
LOS, yA Habla aparte, 

Y tú, Sumo Adonái, cuyos [ecretos 

tanto le fon al hombre inaccefibles, 

dignate ya de delcargar el golpe 

para que miro levantado el brazos 
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SCENA 1 


Ssfara» 

Ssf. ¡Haíta que punto, advería fuerte mia, 
fubirá el gran rigor con que ordenado 
tendrá tu curío el yengativo cielos 
pues mas que una comun muerte prepara 
quien para tanto mal guarda una vida. 
¿No foy Sifara yo! ¿No loy el hombre 
poderoío en Canán? Miento: efte era 
 amtes que en mi fe viera en breyes horas 
el eltrago paíar de largos años. 

¡O túsfupremo Baal! ¿éte es el premio 

de mis altos ferviciosí ¿De mis finas 
adoraciones es la paga aqueíta? 

Ayer en lublimarme te empeñaba 

hata el auge mas proprio aú tu rendido, 
zeloío adorador; y oy me abiímaíte 

al extremo infeliz de hacerme paíto 

de la faña voráz de mi enemigo. 

Ayer con digna pompa no cabia 

mi nombre € Araséth,ni en Canán tado; 
y oy por puertod buícar me has reducido 
de un Cinéo la caía, en donde nunca 

fe pudo oír fin vanidad mi nombre. 
¿Qué quieres ya de mi,(i ya me has hecho 


juego de fa poder, 3 de tu antojo? 
Hartate de mí langre, li oy tus iras 
a eíte fin contra mí (e han irritado; 
que yo:3- 
SCEÑA IL 
Sifara, y Baás:mo. 
Baaf. Señor, 
S1f. Pero Baasim ¿que miro? 
Tu::- ¿Como? 
Baaf.¿Qué te admira? 
Saf. Aun de mis ojos 
dudo, pues::- 
Baa/..Dí. 
Ssf. ¿Qué es efto! ¿Como vives? 
¿Es verdad que te toco, y que te yeol 
Baaf. ¿Pues quien lo eftorya: 
Szf. ¡O cielos! ¿Es polible 
que del rieígo mayor te has elentado? 
Baaf. Segun elo, Señor, no fe os oculta 
la novedad: nada ignorais. ( 
Szs. ¡O amigo! 
¿que he de ignorar? 
Ba4/. Sin duda te ha informado 
Jahél de todo el hecho. 
Szf. Si, ella ha fido. 
¿Y en que forma ocultarmela pudiera; 
hallandome al eftruendo tan cercano? 
¡O infeliz (uerte! 
Baaf. Elcucha; y pues ya labes 
lo que encubrirte en vano me (erigy 
tambien labrás por ella el prodigioía 
éxito favorable que ha tenido 
elta ruidola y temeraria emprelz. 
S2f. Si,, Mas como, Baasim, di, con que 
aliento 
ala arrieígada accion te has arrojada 
de llegar á efte fitio ¿En que manera 
has confeguido releryar la vida 
del barbaro furor de ele foberbio 
enjambre vil que nos circuye? 
Baaf- Facil 
empreía ha fido; pues a todos quantos 
Soldados tuyos, que el camino huyenda 
de Arosétrh, le ampararon de efte yalle, 
ha lervido de fombra, y de defenía 


la 


1y 
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O natural fragofidad del (itio, 
de fuerte que á los ojos de fus fieros 
perfeguidores oculrarlos pudo. 
Cuyo efugio, Señor, leguramente 
me ha defendido á mi, donde ocupado 
del pelar de tu riefgo he fubfiltido 
pendiente del fucefoz hafta que viendo 
el exito increíble y prodigiofo 
de efta accion,y quanlíbre te han dexado 
la tienda, a ella llegué por li podia 
lograr efta ocafion feliz de hablarte; 
y a lu puerta que guarda cuidadoía 
Jahél, de lu fiel fierva acompañada). 
al tiempo que de verte la licencia, 
me dió de todo la puntual noticia, 
fin la qual no llegara a perluadirme ' 
a hallarte en el parage en q teencuentro 
tan diftinto de aquel que prefumia: 
lo que noadmiro ya, Gi-al favorable, 
al nuevo aípetto atiendo de las cofas. 
Sif. Si, Bassim, ya la fiel, noble Cinéa 
determinó, de fu piedad movida, 
luego que vió quedar la tienda libre 
del villano E/quadron que la ocupaba, 
Sacarme de aquel fitio, en que primero 
me ocultó a aquefta eftencia,pretextando 
fer mas proporcionada al defahogo 
del animo 'oprimidos pues no habia 
ya iníulro que temer, que ella entretanto 
fer mi mas vigilante centinela 

me afeguraba, como yo al principio 
Se lo rogue; y por ultimo afirmando 
£con mejor voluntad que fundamento ) 
que todo fitio para el riefgo mio 

en lu cala, y poder me era feguros 
Mas no, Baasim,no es facil que le logre, 
y, ni aun polible el fin de lu promelas 
pues vemos ya cerrados los caminos 

de qualquiera recurío.a la efperanza. 
Baaf. ¡Puesque vemos, Señor? Acalo dudas 
de tu feliz feguridad prefentes 
3 Que es lo que temes ya? ; Que es lo 

que indican 

tu extraña admiracion,tu delcompuelto. 
femblante, las turbadas, y confuías 
voces, y el ademán precipitado 
GON q te encuentro, y añ te advierto aoraÍ 


Tra gedia. 


porque al nueyo dolor que -manifieftamy 
dudo hallar fundamentos relpeétivos,. 


S15,¡0 mi amado Baasim! ¿Como es pofible 
que aqueía duda (alga de tu boca £ 


¿Acaío te fe ocultan. los trabajos 
de elte prolijo, infortunado diat:.: 


Aun Gn. contar aquefte irreparable”. + 


fatál, y ultimo golpe de la (uerte, +: 
¿ignoras el extremo 4 que han llegado 
mis deldichas en él: De todas ellas 

has fido tu tambien participantes 

con 4 de tu exprelion me harás preluma, 
que una ignorancia afeétas maliciofa, 

O te burlas del rieígo.en'que te miras. 


Baaf.. ; Como es dable, Señor, que no me 


alcance 
aquel golpe, que a tí tanto te hiere, 
quando la union de nueftro amor antigua 
tan altamente eftrecha nueítras almas ? 
No es negar la razon, que excitar pueda 
tus fentimientos oy, que efto feria, 
o fer ciego.al horror de la defgracia, 
o infeníible al rebés de la fortuna: 
es folo defender que en el eftado, 
en que al prefente contemplarte debes, 
para el nuevo: dolor que te fatiga, | 
no fon las cauías ya tan poderoías. 


S:f:¡O fiel Baasim, quan mal de los motivos 
..de mi dolor la:gravedad conoces! 
pues folo el paliarme la dolencia 


me intentas aplicar por medicina. 
Mas ya veo(¡ay de mi!) que en los afanes 
de efte dia fatal, porque me llegue 
de todo auxilio a ver defamparado, 
me falta hafta tu miímo entendimiento. 
Dime, Baasim, ( li acalo las memorias 
de tanta adyerfidad pueden contigo 
la G aun lus experiécias no han logrado:) 
ses caufa del dolor, que irremediable 
tan fin defcanío, O. termino me Oprime 
de efta vez para fiempre haber perdido 
con tal deíprecio el nombre de esforzado, 
que con tanta razon en Canán toda. 
me declaró temible, y refpetable? 
¿Es cauía el ver el general deftrozo 
de tantos animofos Canantos, 
y con ellos la for de lu Nobleza, 

viétio 
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viftima del furor, y alevosía 

de un vergonzoÍo numero de elclayos, 
y eltos de folas dos miferas Tribus* 

Con cuyo triunfo univeríal(¡que rabia!) 
fuerza.es que todas quantas conítituyé 
el Pueblo vil a feñorearíe vuelvan 

de nueftras tierras y entre sizen la parte 
en que les dió la ufurpacion dominio. 
¿Es cauía el ver á polvo reducidas 
nueítras temibles maquinas famoÍas, 
armados montes de afilado acero, 

¿ fueron fiempre horror, ,afombro,y Íufto 
del hijo de Ifraél, cuya memoria 

tantas veces, Baasím, pifar les hizo 

la ultima linea del pavor, y-elpanto, 
y que Canán por el mayor esfuerzo 

de todo fu poder fiempre contaba? 
¿Será cauía el perder con tanta injuria 
del gran Jabin la eftimacion Íuprema, 
forzoífa confequencia a la noticia 

de tan funefta univeríal derrota, 

por la qual ya llamaríe en vano puede 
Rey deAsor,y Canánspues fe ha quedado 
en una fola accion, de un Íolo golpe, 
fin General, fin Gefes, £n milicias, 

fin pertrechos, fin armas, ni teforost 
¿Es cauía que por termino de tantos 
infortunios, mi afan me haya traido 

á parar en la caía de un Cinéo, 
¿ que fi bien en los vinculos fe enlaza - 
con Canán de la paz que le ha debido , 
al En es un Proselyto, en quien tiene 
la primitiva ley del Israélita 

un yivo exemplo, y permanente apoyo! 
cuya razon, Baasím, fola es baltante 

a que Íu proceder deba temerfe; 


porque fegun la fama le pregona e 


de fiel oblervador, le hace increíble 
que de (u religion pueda á la cauía 
anteponer la de (u conveniencia. : 
Y aú fupuefto que Habér, por el derecho 
_de fu neutralidad, qualquiera infulro, 
“proximo a executaríe por la infame 
turba vil de foberbios vencedores 
que nos oprime a refiítir llegára; 
al fin la “autoridad de ele obcecado 
intrulo General que los gobierna, 


Baas. Elpera 


junto con la eloquencia leduttiva 

de efailuía muger, cuyos furores 

en la ciega aprehension de lu ignorancia, 
adquirieron valor de profecias, 

han de prevalecer contra qualquiera 
honrado empeño que le les oponga, 
haciendo que a violencias del enojo, 


ya que no a diligencias de la induftria, 


el esclavo [e exalte, y de lu faña 

altiva a ler defpojo el Señor venga. 
Mira, Baasim, 11 bien confiderada 
baftará cada cauía por sí fola 

a herir el mas profundo fentimiento; 

y li podrá mejor de todas juntas 

la maquina confuía y formidable, 

el pecho reducir mas animofa 

al ultimo y forzoío precipicio. 

Y pues con él mis males [e terminan; 
dexa, Baasim, que de una vez::- 
Detiene a:Sifara. 
Señor.¿Qué es efto¿Qué eslo q pretendes 
hacer de tí? ¿Que impulío te arrebata? 
¿Tu eres Sifara el Grande: Tu, el inviíto 
Principe de Canán: Tu, aquel iluítre 
exemplo de famoíos Capiranes* 

¿Tu,de cuyo valor(que amedrentados 
llaman ferocidad tus enemigos) 

tembló Iírael, fufriendo las cadenas 
veinte años ha, que juftemente arraftras 
¿Tu, cuya direccion, cuya pericia 
militar. tan en peío ha foltenido 

el poder de Jabin, juftificando 

el mas digno efplendor de lu corona 


, en el antiguo y loberano imperio, 
- que fobre el hijo de Jacob disfruta, : 


tanto eíclavo a Canán, reltituyendo 
uanto Señor en lírael tenial 
¿Tu eras aquel ayer, y oy eres efte! 
¿La accion pudo caber menos notable 
en ti, que en tu valor no tenga origen) 
y a tu elevado fer no correíponda! 
¿Acaío intentas con totál defpecho 
hacerte voluntario facrificio 
del maligno furor de tu adverfaria? . 
¿0 con tu propia mano folicitas 
facilitarle el triunfo, haíta que puede 
rayar la elpettacion de lus cd 
er 
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Permiteme, Señor, te delconozta, 
y que el credito jufto a dar no acierte, 
que debo ¿los oidos y á los ojos. 
Sif.¡O Baasim! 4 el dolor de mis deldichas 
con tan varios efeítos me executa, 

que quanto mas a fer furor [e exalta, 
empieza á declinar en defaliento, | 
Baaf.Pues no,Señor,no logren mas dominio 
en alma tan heroica los impulíos 

que á una indigna faccion te precipitan. 
Dilata, pues, el animo, y procura: 
esforzar los alientos, con que avives 
en él los foberanos efplendores 

de aquel antiguo, y apagado fuego» 
Sirvate de razon la prodigiola, 
diftinguida equidad, que el juíto cielo, 
Se ha dignado efta vez de ular contigos. 
á cuyo efeíto de Esdrelón al campo 
+uelve la viíta, y entre fus horrores 
libre y felvo, Señor, te confidera, 

lo que en deuda a creer ponerte debe, 
que á una feliz confervacion la guarda, 


- pues defendió de un riefgo tal tu vida». 


Y ya que el Giio y loledad permiten 
( merced á nueftra iluftre centínela, 
que entre las turbulencias de efte dia: 
elta oportunidad nos proporciona ) 

el que te pueda hablar tan librementez 
aye, y verás con que verdades logro 
delyanecer los fuertes argumentos, 
que á tu grave dolor firven de-cauías. 


El yer, Señor, 4 el nombre de esforzado» 


esta infeliz aceion te ha ofcurecido),. 
eoía es que a herir eu corazon baftásay 
£ mas conftante realidad tuvieles 
porque en.lo irregular de elte fucelo, 
por folo una. influencia gobernado 
farál para Canán, de una enemiga 
eftrella, ¿qué valor, poder, ni induftria 
fueran baítantes ¿impedir lu efeÉto? 
La virtud y el poder, q en las humanas. 
fortunas, ya contrarias, ya felices 
tienen, por:el dominio 4. que fugetos 
Siempre eftamos, Señor, los fublunares). 
ni de brazos a fuerza le relííten,. 

mi de alientos a cofta íe delarman: 

por lo qual no á llegar. a í«.tan Lolo, 


Tragedra. 


pero ni aun al más vil (oldado tuyo 

le atreverá la nota de cobarde. 

Que un tan copiofo, iluítre, y elcogido 

numero de valientes Cananeos 

( bien que no aquel que abulta, y que 
te obliga A 

á creer tu dolor ) ha perecido 

a manos del furor de [us elclavos, 

no lo podré negar, pues aun (ubíi(ter 

grabados en mí mente los horrores 

de tanta mortandad; pero fi niego, 

que por ella -el poder de Canán todo 

haya, Señor, llegado al exterminio; 

como tambien el que por efta cauía 

el Pueblo vil en terminos le ponga 

de recobrar la libertad perdida, 

y que otra vez entre [us tribus logre: 

el ver divifa de Canán la tierra: 

pues, aun íin la feliz parte de "Propas, 

q abandonando de Efdrelón los campos), 

de Arofeth el refugio las alila, 

y los nuevos focorros con que puedan 

volver á concurrir nueítros aliados; 

tú fabes folo el punto hafta que llegan 

las fuerzas de Jabin,quando en tu aliento 

el origen, y aumentos han tenido, 

y el que para líraél ha fido fiempre 

el freno mas fenfible que ha llorado. 


“Sientes, Señor, el verte reducido. 


de un Cinéo a la caía, en la que llegas, 
4 prefumir por inminente daño 

el fuero de lu ley fuperfticiolos | 
pero es Haber lu dueño, y efto baíta. 
para que juítamente te fuponga 

lu reÉto proceder, 1i confultamos 

a la fe y amiítad que nos profeías ; 
pues aun quando en Habér fe nos figure: 
tan nimia de fus ricos la oblervancia, 
como indica tu yoz, yo no le juzgo», 
Señor, menos atento a fu dichoía 
confervacion, que al pretendido fuero 
de fu ley.Y aunque es cierto.que disfruta: 
la amiítad de Hraél, no es que por ella 
de religion el vinculo los úna; 

aures de efta razon, entre ellos miímgos 
es fuerza hallar la opoficion probada, 
pues con tal vigilancia obíer van unos 


a 
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la mifma ley que defpreciaron otros. 

Y aunque efta union verificar fe viera, 
nunca le fuera a Haber tan importante 
como la de Canán; porque el rebelde 
Tíraclita, por mas que feparado 
llegue 4 verle en fu cauía, y fu partido, 
falta que el fin de libertaríe logre, 

para que en otro empeño fe introduzca; 
«pero el grande Jabín, el poderofo, ! 
dado en tan fea ingrtitud el crimen: 

con que fu jufto enojo concitára, 

baíta de fu poder folo un aliento, 

por un conduéto tal comunicado, 
como tú, a que olyidande los motivos 
de la heroica excepcion, con que le fupo 
diftinguir entre todes los varones, 

que de(de Dan a Berfabé nacieron; 
llegue á extinguir en mifera ruina 

£u nacion, fu familia, y aun (1 nombre: 
cuyo temor es fuerza que retraiga 

á Haber de cooperar a. ningun hecho, 
“no conforme al refpeto foberano 

del Rey, y por famofa confequencía 

4 tu comodidad; pues-¿que [ervicio 
mas grato podrá daríe ante (us ojos, 
que aquel que enteramente [e dirija 

- al obfequio y honor de tu perfona* 

El que la autoridad de efe orgullo(o 
« caudillo vil, del polyo levantado, 

fin mas lolemnidad, ni otro derecho- 
que una voráz conjuracion villana, 

a que debió la infame inveftidura),. 

de aqueía infolente Seductora, 

a quien el nombre dán de Profetiía, : 

un notable perjuicio te figuren, | 
por lo que en el temor de Habér influyan. 
lu reprelentacion, o lu violencias - 

yo debo afegurar, que noes tan digna 
ela dificultad del gran cuidado, 

que te llega a deber; pues ¿quien ignora 
quantos, y quan mayores poderios 

ha fabido burlar la induftria humana? 
Y no fe halla eíta vez delamparado 

mi difcurfo.de prontas y oportunas - 
maquinaciones, para quando mire 

de acredítarlo el favorable tiempo. 
Jozga, Señor, (1 habrá argumento alguno 


y) 
que reliíta el poder de eltas verdades, 

y fi aun permanecer podrá en tu pacho 
dificultad que tu inquietud (ulcite, 

En cuya viíta a delechar te esfuerza 

las imagenes triftes y confufas,, 

que han podido llenar tu fantasi2. 

Y pues piadolo el cielo te condujo 

á un puerto tan feliz, tu penlamiento 
puedan [olo ocupar las prefunciones 

de mejorar, Señor, nueftra fortuna, 
quando del grande Habér la: digna e/poía 
nos funda la razon de elta efperanza, 
en que claro hallarás, que el cielo mismo 
de tu reftauracion te ha feñalado 

en efta gran muger el inftrumento. 


$1/:¡O'mi amado Baasim, quan altamente 


el miniíterio has oy delempeñado): 

que te adquirió la confianza mia! 
Siempre halló mi conduéta é:tus confejos 
la direccion; y en todas mis acciones 
Supe admitir por regla ta diftamen;. 
mas ninguna ocafion como efte dia 
lografte acreditarlo, y es, que nunca 
haíta el grado que oy llegó la urgencias 
Solo -en tu fuperior, tu feliz modo 

de peníar, los caminos fe hallarian 

de refolyer dificultades tantas» 

Ya, de mi confusion roto aquel velo- 
miro la luz con defpejados ojos, 

y 4 los alizntos,que tu:voz me infunde, 
podrás decir, que Silara renace. 

Mas no é la obícuridad, Baasim,me dejes 
de ignorar los proyettos que maquinas: 
y de efta anguítia a redimirnos baftan ; 
Nada me ocultes fi al total recobro 

de mis perdidos animos afpiras. 


Ba4f. Aun fin'q mas mi voz los puntualice, 


lu execucion mi ingenio te afianza; 
además que eíta vez ya de trataste 
juzgo que la ocasion fe nos eftrecha, 
Baíte el (aber la inmunidad que góza 

el fitio, a que tu furerte te conduco; 
que eftoy contigo yo: que no nie privan 
tu comunicacion: que la diftancia 

de Senima Aroseth:-me es tan notories 
que algunos de los naeftros aun fublilten: 
en Senim, a mis ordenes difpuettos; 


c. y» 


sun vives 15, G de tu misma 
acion es el mayor apoyo. 
Y aíi, Señor, folo que efteis importa 
á quanto yo disponga prevenidos 
que Ono me ha de valer la induftria ria, 
ó antes, Señor, que la carrera acabe 
de fu:curío la noche venidera, 
pueíta has de ver en lalvo tu perfonas 
con que á tomar -proporcionarte logre 
la venganza mayor de tu enemigo. 
S7/.Si,Baafim, y ¡O que bien en mi confuelo 
zu ingenio, y tu lealtad le han esforzado! 
Elo si: el contemplar folo en idea 
una fangrienta, y general venganza 
de aquelte errante Pueblo vil, nacido 
pasa la efclavitud, y el menosprecio, 
ya de mis defalientos me recobra, 
Configa yo beber, con injuriolo 
ultraje, y efufion la inmunda fangre 
de efos inleftos, que abortó el Egypto, 
e inundar nueítras tierras configuieron; 
que eíta fatisfaccion folo en figura 
baíta a templar la fed que me debora» 
Mas dís:- A C 
Baaf- Aguarda, Señor, porque parece 
que.entran yas 
Sif. Puess:- 
Baaf. Serán ellas, no temas. 
Ssf. Bien dices; mas efcucha, y a cíta parte 
nos retiremos, 


SCENA TIL 
Sifara, Baasim, que hablan para sí apar- 
zádos á un lado de la tsenda. Jahél, 
y Seyra a la entrada 
de ella. 
Sey. ¡ Qué tan largo efpacio 
le has permitido eftar ! , 
Jah. Si, Seyra mias baxo a Seyra. 
pues como tan folicita los modos 
de fu fatisfacion, 9 fu Confuelo 
“procuro, y para él en efte lance 
íerá el mayor el permitirle al trato 
de aquefte noble Confidente fuyo, 
antes no embarazaríele he querido; 


Y e 


baxt e 
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y mas, (¡0 Seyra!l) viendo el buen eftado 
de las colas, y quan dicholamente, 
propicio el cielo lo ha ordenado todo 
para el logro felíz de mis defeos. 
S:gueme ya. 

Baaf. Ella es. 

S¿f. Aparta ahora. 

Jah. Señor, todo fubíiíte 
en la mayor quietud; vueftros contrarios 
eftán lexos de vos3 nada hay que pueda 
daros temor: y ahora la tardanza 
perdonad, pues que logra por disculpa 
creer que mas con ella os lerviria. 

Sif. Si, Jahél, y ojalá que comprehendiefes 
el gran bien ¿ella a mi me ha producido, 
y aun me fuera feliz liendo en mi daño, 
habiendo tú de fer remedio fuyo, 

Jah. Suípended del favor ya los excelos 
con 4 honrais vueítra lierya, y cratadíola 
de remediar la mas executiva 
necefidad: ved, pues, de qual auxilio 
mas falta llega a eltár yueftra períonas 
4 aqui teneis á quien de yueítros labios 
tendrá, Señor, pendientes las acciones. 

Szf. Agua, ¡0 Cinéa! que me des te ruega 
para templar la led que me confume. 

Jah. ¡Agua no mas pedis, Principe excelfot 
Leche ferá mejor, leche he de daros; 
que efta podrá, Señor, mas dulcemente 
conciliar tus efpiritus al prontos : 

y daros el delcanfo apetecido. 

Szf. ¡O muger! quiera el cielo que algun día 
pagarte pueda yo mercedes tantas. 

Jah. Venid, q á todos los alivios vueítros 

mi fiel folícitud a un tiempo acude. 

S:f. Ya en todo te obedezco, ¡0 generola. 
libertadora mía! * 
pues que vivo a merced de tu fineza. 
Tu, Baasím, en mi buíca, cauto vuelye 
abreve efpacio. 

Jah. Defcaníad feguro 
de todo riefgo, que li bien cercado 
de enemigos eltais, tambien parece 
que de Sením el favorable fuelo 
transformadolos ha en yueltros amigos. 


a Sifara baxo. 
baxo 4 Baasim. 


: SCE- 
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BCENA IV. 


Baas:m folo, 

Baaf. Andad en paz; y el cielo poderolo, 
¡Silultre Campeon! te reftituya | 
aquel fupremo ardor que te animaba, 
con que vuelvas a (er (angriento azote 
de los que, fiendo a elclavitud criados, 
y a fu miímo Señor [e han atrevido; 
la mejor alma de Canán, te esfuerce 
para cuftodia de ran gran teloro; 


y á mi me alumbre con benigno infliujo- 


en eíta empreía, á fin de que le logre 
la mas alta ocalion de mis ardides. 


Y afi he de vers:- Mas ya propicio el cielo: 


3 mi induftria inftrumento proporciona 


Mirando ala puerta de la tienda por don-. 


de entra Avithob. 
en aquefte Cinéo; pues prelumo 
ferá: de Habér y deudo, 0-confidente. 


Baasem, y Avithób.. 


(Avit. Cielos, que encuentro es elto? b4.x0.. 


Baas. Mí fortana 
(noble Cinéo )en vos me ha prefentado- 
de mis folicitudes el obgeto. 


“Avit. Grande es mi confucion; mas efto- 


importa. baxo. 
Ved,Señor, en q os firvo, pues Os balta. 
el caraGter de Gefe en la milicia 
del Rey de Asór, para que de [erviros: 
qualquiera de efta cala, y de efta tierra. 
deba lilongearíe, y entre todos 
mas bien yo, como a quien no alcan- 
za poca: 
parte en las conveniencias de lu dueño... 
lisaf. Que en puelto me pongais, folo os- 
fuplico, 
donde fegura, y mas fecretamente 


el informe elcuch+is de un favor grande- 


que elpetro mereceros, y conípira 

3 la quietud, y al bien eftár de todoss. 
y advertid que la urgencia no permite- 
plazo de dilacion... 


Avit. La executiva 
inftancia de efte noble Cananeo 
no dexa libertad. Venid conmigo, 
que en mi hallareis, Señor, quanto fer 
pueda 
comprehenfible en mis córtas facultades. 
Baa/f. El cielo, amigo, por fineza tanta 
os haga el mas feliz de los Cinéos. 
Avir. Perdone Habér que un breve plazo 
olvide baxo. 
por fu comodidad a [u perfona, 


ALO AD a do. 
SCENA T. 


A 


Ifrae!. 

Deb. Si, Gozias, el torpe, el imprudente 

arrojo que a tu empeño te arrebata, 

y: á quantos [ois lus ciegos partidarios 

ya de temeridad llegó a fer ccimzn. 

¿010 es pues aquelto,Principes, y Gefes 

de Zabulón, y Neprhali? ¿Es polible 

que en vueítros fieles animos piadofos 

la vil complicidad le apolentale 

en el indigno, el barbaro atentado 

de allanar a-Senim, y en él la caía 

del grande hijo de Cin,rompiédo el juíto 

faero de lu caracter? ¿De efte modo. 

delempeñais el alto minifterio 

que en empreía tan fanta os ha cabido * 

¿Peníais acaío (,0 Dios!) que fe me oculta 

fer elte el fin que temerariamente, 

de Barách la afiftzncia abandonando, 

3.la tienda liguiendome os conducet 

¿Donde eftá yueítra féf ; Que es ya de 

aquella 

humilde confianza, que os- ponia: 

en la.mano las armas vencedoras- 

para el caftigo del mayor tirano 

de vueítra libertad: y. que os conduxo 

al Thabór, donde á.coíta de prodigios 

yifteis cumplir del cielo las promelas! 

¿No os fue baltante a-cótandir la heroica - 

relignacion de vucítro Soberano 

C.2»-. 


Deboray' Gozias, y algunos Oficiales de 


Gefe,, 


2 


d 


Tra gedrdo 


Gefe, con que en aquel primer impulío 
de fu ardor ruilitar benignamente 

fe rindió a la menor de mis palibras? 
¿Pues como aíi vofotros, delpreciando 
un tan digno exemplar,vueftro diétamen 
tan arrojadamente os atrevilteis 

a intereíar en la opinion que adopta 
la fediciola multitud foberbia? 

¿Que pretende ele Pueblo envejecido 
en la infidelidad? ¿A refponde 

á las finezas de lu Dios ¿No acaba 

de ver las eftupendas maravillas 

Sobre el Cisón* ¿Pues como pes manece 
ciego a la luz de tantas experiencias! 
sfordo a la voz de tantos beneficios! 
¿No vió la multitud de combatientes, 
que el fiero General pufo en campaña, 
quando defde Arofeth al Cisón pudo 
los campos inundar de Cananéos, 
rota, y vencida a fuer de eftragos,haíta 
los ultimos horrores de la: muertet 

¿No vió de aquellas máquinas temibles, 
armadas fiempre para alombro fuyo 

«e penetrantes picas, y guadañas, 
(cuyo terror no fue el menor tormento 
en la dura oprefion que ha padecido) . 
thsarro ler ya los efpaciofos Mános 

de Efdrelón de (us miseras reliquiast 

Y en fin, ¿no vió por ultimo prodigio, 
armados de inclemencias, y rigores 
contra Canán a esferas y elementos, 

en la rara, en la horrenda, en la furioía 


borrafca,en cuyo horror,con cuyo eftrago 


quiío haíta el cielo autorizar lu triunfo? 
«Pues que (vuelvo ádecir ) que temeraria 
pretenfion eltableces ¿O que principio 
barbaramente a prefumir le obliga, 

Gel triunfo fe le huyó de entre las manos? 
¿Pienía que aquel Señor, que con infignes 
feñales. de lu amor ha prometido 

la fuspirada libertad del Pueblo 

de cumplir la promeía (e ha olvidadof 
¿0 facrilego cuenta el efpantolo 
numero de portentos fingulares, 

que en el Cisón ha vifto en lu defenía, 
por el ultimo esfuerzo de lu brazo? 

¡Ah ingrato Pueblo delde tu principio, 


C ingrato hafta tu fin! ¿Cómo es pofible 
elcuchar fin. horror las impiedades, 

que tu violento proceder regian? ? 
¡Veinte años ha que igaominiofamente 
á indolencia fervil proftituido, 
fufres cautividad tan injariofa, — 
y liore ya ha de hacerteíe infufrible 
la juíta duracion de los inftantess 
aun veo en lHraél durar los humos 

de aquel fuego voráz de fu pafada 
perverlion; aun parece que no ha lida 
la efufion de (us lagrimas baltante 
para apagarle en muchos corazones. 

¡ Y tá, Gozias, que tan alto grado 
en tu Tribu obtener has merecido, 


y 


de una infolente, indigna y tumultuofa 


parcialidad la principal cabeza 

te abandonalte a fer! ¡Tú, vacilante 
en la fé de tu Dios, que es la primera 
obligacion de un fiel Iraélica, 

de un falío zelo arrebatado folo .. 
en tan injuíto empeño te obítinafte! 
¡O como temo ya que aquel anuncio 
del crimen, que efcuchafte por efeta 
de tu temeridad le haya cumplido! 


Goz%. Debora: labia, quanto mas tus voces 


hieren mi corazon, mas gravemente 

empeñan 4 mí honor en que te exponga 

la razon poderoía que ha impelido 

mis alientos; pues juzgo que con ella 

baíto á quedar folvente de mi cargo, 

y aun tal vez acreedor á gracias tuyas. 

Bien le me acuerda ( ¡ y quien ferá tan 
ciego Did 

Mraélita, que no hable por mi boca!) > 

el curío de fuceíos memorables | 

de aqueíta expedicion, en que ha mirado 

líraél renovados los prodigios: 

de lu Dios en Egypto, y el defierto, 

No he olvidado tambien que de la in. 
Ggne, 

univeríal reftauracion de todos, - 

ta has fido el mobil; pues á fer llegando 

entre Dios, y fu Pueblo mediadora, 

de tú ruego venera a la admirable 


poderofa virtud por inftramento 
de íu felicidad, como altamente 


en 


La Jabel. 
en la pafada atcion moftrar fupiftes | 
pues quando por el orden de tu labio 
del Tabor nueftras tropas defcendieron, 
li te quedafte en el, donde entregada 

i altifima oracion, cada fuípiro | 
de tu pecho, inflamado en los incendios 
divinos, fer podria | 

un rayo abrafador para el tiranos 

de elta memoria, pues, con q me arguye 
la poderoía fuerza de tus voces, 
reíulta la razon, que ha producido 

el generolo intento, que ha ocupado 
mi corazon, y el animo de algunos 
soldados de valor, que es la infalible 
promeía del Señor, la que tu miíma 

nos retirafte á todos en cabeza 0 
de nueítro General,quando en la cumbre 
del 'Thabór nuevamente iluminada: 
Parte ya, ( proferiíte ) y acomete. 

al barbaro Efguadron,que efta es la hora 
del Señor, en la qual de tí ¿nemigo 
triunfarás; pues él es quien te conduce, 
Dios nos promete el tríunfo de una vida, 
en que (e llega a ver cifrado el logro 

de nueítra libertad: efta efperanza 

nos condujo á Senim, y no fabemos 

(i á tanta dicha el termino llegado, 
eípera ya la diligencia nueítra 

para dar cumplimiento a lu palabra. 
Díos pudo confundir,como otro tiempo 
fepultó a Faraón, y a lus Cohortes, 

al tirano Jabin con fu inhumano 
General, con lu huefte, y quantos hijos 
de profecripcion la tierra predominan, 
más difpulo cíta vez que concurriele 
nueítra humana fatiga al portentolo 
ato de Tu venganzas y no alcanzamos 
í¡ para el complemento de efte triunfo 
quiere de nueítra parte aquel esfuerzo, 
que yas:s 

Deb. Tente, Gozias, no agravando 

tu error en argumento te introduzcas 
en que capáz de diícurrir no eres. 
¿Tanto la torpe obcecacion, (¡0 cielos!) 
que ofuíca tu razon, tu fé aniquila, 
domina en ti, que a prefumir te arraítra 
que aquel Señor, en cuyo fuerte brazo 


eftá el poder, y que ablolutamente 

la alud de Yíreél tiene ofrecida, 

limite hacer de fu promeía pudo 

la condicion de vueítra diligencia * 

¿Tan altamente, dí, te ha arrébatados 

en la ciega adopcion del error tuyo, 

que ha podido (¡0 dolor;¡) precipitarte 

a la temeridad, (que de un principio 

ofalte deducir, tan torpemente 

falío, como contar vueítra fatiga 

por concurrente 4 una venganza, em 
donde 

(ólo la fuma omnipotencia ha obrado) 

de fuponer para el completo logro 

de aqueíta acció vueftras caducas fuerzas 

necclarias a Diost ¿Pues es pofible, 

que para conducir al yenturofo 

termino el triunfo y la venganza falten 

caminos a fu dieítra providente? 

¿Quien dividió las procelofas aguas 

del Rojo mari ¿Quien defpiomó los 
muros 

de la foberbia Jericó! ¿Que esfuerzo 

á luspender el curío fue baltante 

al (oberano Luminar del díal 

¿ Y quien,é fin,fue aquel,de quien la fuma 

de piedades, prodigios y finezas 


Sobre fa ingrato Pueblo executadas, 


graduar fe podrá apenas por los pafos 

q elte dió hafta Canán de(de el Egyptol 

¿Podrá(e hallar tan depravado aliento, 

que [e atreva 4 poner alguna duda 

en el autor de tantas marayillast 

¿ O habrá impiedad que á prefumir fe 

arroje, | 

que en lu admirable execucion fuprema 

pudo necelitar de esfuerzo alguno, 

de materia, y de fombra alimentados 

¿Pues como puede haber tan orgullofos 

tan loco, tan altivo peníamiento, 

que yá, para efperar de fus clemencias 

los altos, prometidos beneficios 

en tan dulces memorias no defcan(es 
¡O Mraélitas! volved fobre vofotros» 

Calme ya la borraíca 

que vueítros fieles animos altera, 

y Íolo al yiento os entregad rendidos 
| de 


y 


de la oculta, adorable providencia, 
en cuya execucion nada es acaío; 


g en las cauías de Dios folo.la humilde 


reíigaacion, de viva fé animada, 

es la que los aciertos alegura. : 
Nunca venció Iíraél, lin que al teatro 
feliz de lis vitorias, conducido 

defé, humildad y de obediencia fuele. 
Aquella alta ocalion os lo acredite, 

en que para vengar el execrable 

delito de Gabaa, las once Tribus 


"contra lu hermano Benjamin le armaron. 


Ved, pues, aquel lu Campo numeroío 
al ultimo deítrozo reducido | 
en una, y otra accion, haífta que vueltas. 
á Silo penitentes, y humilladas, 

acertar con él triunfo conliguieron.. 

Y tú, Gozías, tú, mal dirigido 

hijo de Zabulón, que la zizaña 

en la efcogida mies introduxifta, 
humillate al Señor; y en fu prefencia. 
manificílta, detelta y juítifica 


tu error, (¡Ó! mo le oygais, Señor, lo». 


berbio:z Habla baxo, 
esperadle 4 efcuchar reconocido) 


o vuelve yá a peníar,y a temer vuelve,, 


que (i protervo el animo conlervas,, 
yendrá para ti folo a fer caltigo 

lo mismo que para otros defengaño. 

Y porque en efte vergonzofo alunto 

no fe difcurra mas, yo os mando ahora. 
que os dirijata al.Campo, y el deltino 
cumplais como ordenare vuzítro G:fe 
en él, del qual ninguno de vofotros 

fia. orden fuya a feparar le atreya. 


Partidal punto, pues; no haya pretexto, 


que os baítz.a detener. 

Goz. ¡Quien reliftirte 
podrá! Confulo voy. Seguidme todos». 
4 : 


S.. G a E N. A. LL, 
Debóra fala. 


Deb:. Altifimo Hecedor omnipotente. 
de quanto. tiens sér, tu.fierva hamilde.. 


(e y Sanson.. 


: La ) Gid:0%, C D..) L2p c0gs a 


ola hablar: oyela; y el arrogante: 
orgullo enfrena de los que oy confían 
aun mas en fu yalor, que en tu palabra. 
Mas ¡o Dios! yá. de aquel furor divimo 
me (iento dominar; Tú. m2 vificas, 
Señor. ¡O:con quan alta, con que nueva. 
agitacioa tu efpiritu me inflama! 

¡Como defcubro ya , de los futuros 
figlos defembolviendofe el quaderno! 

¡o tú, Lfraél, la ferie- de fortunas 

que has de correr en todas tus edades! 
¡Ah Paebio, Pueblo, libre ya del yugo 
de infame elclavitad, quan poco puedes 
fubliftir fiel! Ya, ingrato, 

vuelves á delinquir: ya es tu.alimento- 
la iniquidad; y culpas lobre culpas. 
añadiendo ante Dios, triste padeces 

la barbara oprefion del Madianita. 

Pero ya aquel Señor, que entre tu ciega. 
perveríidad de tí no le ha olvidado 

un Salvador en Jerobaal (a) te labra 
que á coíta de portentos te redime. 
Mas tú, fiempre faláz, perfido (iempre). 
de oponer ( ¡ó dolor! ) empeño haces. 
con riguroía, infame alternativa 

tus maldades a. (us mifericordiasa. 

¿Qué tierna, y. pura hoítia inmolar yeo. 
al Galadita fiel (b) con inhumano i 
impulfo, en religioío cumplimiento 

del mas [olemne y temerario votof 

Ya la colunas arrancar diítingo 

del facrilego Templo, en cuya ruina, 
fuerte otra.vez Badán, (c) fepulta toda. 
de Pailiftin la barbara progenie, 

Ya palan eltos figlos, y otros tiempos. 
mas iluítses llegando, tu perfidia. 

al miímo paío de los figlos erece. 

Indocil y rebelde a.tu dominio , 

la excelía. Deiharquia delpreciando, 
Rey pides, y el Señor 3 quien defechas. 
con la condelcendencia te caltiga. 

¡Pero ay, Pueblo, de tí! 4 el Dios,á cuya- 
mageltad ofendifte, de tus Reyes. 

por las culpa85 divide 

el Cetro de David en dos pedazos. 

| ¿Padre 


¿Padre Jacób que es efto? ya tu cala 
para no unirfe mas fe ha defunido, 
y el que ha de dar, (d) fiel folo, 
con tu amado entre todos, (e) permanece, 
á (uccefion legitima fu nombre. 
En barbara, civil, perpetua guerra 
Jacób contra Jacób arde furioío, 
haíta que al fin, las leyes olvidando, 
a extraños dán [us Reynos y fu gloria. 
Ciegan mis ojos con el triíte llanto, 
y el gran dolor deshace mis entrañas 
al verla deftruccion del Pueblo mio. 
Ya no vén tus Profetas ] 
á Geová, ni lu Oraculo fe elcuchas 
lu Ara abandonó; porque aborrece 
«ya de fus pies el solio fecrofanto. 
Y la que Reyna de los Pueblos era, 
ya embuelta en llantos, defolada, y trifte 
yace al mas vil tributo condenada. 
Haíta que por feñal ultima, ¡Ó infame 
Pueblo ! de que tu Dios de sí, te ha 
echado, 
como otro tiempo amenazado habia, 
difperío, fugitivo, y al fin hecho 
fabula, € irrifion de las Naciones, 
ni aun memoria (¡9 dolor!) puede 


quedarte, 
fino para baldon de lo que fuiíte. 
SCENA JIL 


Debora, Haber, y Avithob. 
Hab.Ya, Debora,en virtud de tu precepto, 
a elte alvergue felíz me reftituyo. 
Ya fin zozobra Habér cóligue hablarte::- 
¿Mas qué miro? ¡Gran Dios! ¿No me 
reípondes? | 
Abíorta eftas! ¡Que admiracion! ' 
Avi. ¡Que palmo! 
Deb, ¡O Habér! dichofo tu,tu digna efpoía, 
Sigusendo el tono profético. 
y tu poíteridad: tu tierra, y cala 
dichofa, y mucho mas dichofa el dia 
que ai Gefe- de Canán £rvió de aílo, 
Hab. ¡Glorias, y bienes lalen de tu boca, 


A 
WA A 


(d) Jada. (e) Benjamin. 


STADT EN ETERATANO EAST IAE ERICA, 
O e NN 


quardo pudiera eftragos y venganzas! 

¿Que dichas eftas fon, que ofcuramente 

cu mifteriola yoz me vaticina, 

haífta mi caía, mi familia, y tierra, 

y mi generacion tranícendentales? 

No quieras ocultarme, ¡Ó loberano 

Oracuio de Dios! tú a quien patente 

de las coías eftá lo mas ofcuro, 

e interior, el origen prodigiofo 

de que han de dimanar: íu inteligencia 

me baftará a templar las inquietudes 

en que, para acordar que fon terrenas, 

le han embuelto las glorias de efte dia. 
Deb. Tu cala, iluítre Habér, que por el 

orden : 

de oculta providencia trasladafte 

de Jericó a Sením, para teatro 

la elige Dios del admirable afunto 

que ha de cifrar la gloria del Cinéo. 

Nada inveftigues mas; y € nuéítro campo 

os efpero á los dos. 


SCENA 1V. 


Siguiendo a Debora, Haber, y Avithóba 
Hab. Débora efcucha::- 
¿Pero que dudo quando puedos;)  » 
detemendo a Haber. 
Avit. Águarda, 
Señor, que en vano la feguis. 
Hab. No impidas, 
Avirhób, que mi planta figa. el eco 
de tan divino Oraculo; y que cumpla 
Íus ordenes». | 
Avi¿t. Sulpende el palo; y antes 
de acudir al parage en que nos cíta, 
que me efcucheis un breve plazo os ruego 
en alunto que mas en efte caío 
importante nos es, que la dificil 
declaracion de obícuridades tantas; 
y mas quando infiítir te ha prohibido 
en la inyeftigacion de lus prelagios. 
Hab. Bien dices: yá ime ríndo. Dí tu aora 
qué es de lo que informarme folicitas. 
4Avit. Lo q impaciente anelo a que ya logre 
tú 
————————— 


y Trageaid. 


tu noticia,(e encierra en declararte 
la juíta admiracion, que me prodúce 
el vér con que feliz, con que dichofa 
tranquilidad, Señor, te hallas en medio 
de tanta confufion, tanto peligro, 
viendo paíar los utiles inftantes, 
que en fu remedio aprovechar pudieras, 
íin meditar relolucion alguna. 
Y ( bien que los plazos que han corrido 
deíde que ocupan a Senim las tropas 
del campo de líraé, unico origen 
de la anguítia en q todos nos hallamos, 
tan cortos fon, no obítante, yá ser miro 
tiempo, Señor, de que á peníar empieces; 
la (alida feliz de empeños tantos. 
Oculto tienes dentro de tu cala 
del Rey Jabin al General famolo, 
¿pues como quando átu-favor recurre). 
ni aun tratarte, ni verte ha merecidos. 
y aun fiado ha.de hallaríe todavía 
de tu efpola Jahél folo al.cuydado 
cuya guarda, Señor, li bien [egura, 
hace la calidad del fexo impropia” 
¿Que te fuspende yá? ¿Que esel motivo, 
de efta inaccion? ¿Elperas que tu caía 
llegue a fufrir, Señor, una violencia. 
- (como inminente-miro fi no logra 
tu acertada conduéta embarazarla)- 
que refulte en eterno, irreparable 
deshonor de tu extirpe? Coníidera., 
de efte dia los fuftos, y. zOZObras. 
en que fe hatransformado tu anelada. 
quietud dichofa, aquella paz antiguas, 
que fugitiva de lírael elige 
por fu morada tu familia y tierra. 
Di'pon, Señor, refuelve, comunica; 
y cuenta en todo, de Ayizhób tu fiervo,, 
con el mayor extremo, haíta que pueden 
llegar ea tu favor las facultades. . 
Hab. Bien conozco, Avithób , que tus, 
- . palabras 
Íolo la infpiracion deber podrían 
al amor y lealtad que me profelas. 
Efta razon me baíta a que no juzgue . 
fufvechofa tu fé, 6 adulrerada 
por alguna imprelion menos conforme : 
ada pureza de la ley que obÍervas;, 


pero no a tranftornar los fundamentos ; 

que la inquietud del animo afianzan, 

por mas que aíi contra el felíz eltado 

de mi paz los peligros fe conjuren;z 

y por mas que á la vilta le prelenten. 

con tan funefto, egecutivo alpetto. 

Nada temo, A yithób: no habrá ya alguna 

tribulacion que dominarme pueda. ' 

teniendo fija en Dios la confianza. 

Obras han fido fuyas los fucelos 

que efte día haa palado por nofotros, 

El condujo a mi tienda el fugitivo 

barbaro. Gefe: él miímo trajo a ella 

los heroes juftos de lu.Pueblo amado;. 

pues fi lolo fu mano las difpalo, 

¿quien dudará que a nueítro bien. fe ors. 
denant e , 

¿En cuya fé,Ayithob,no-has elcuchado 

la infigne predicción de la inflamada 

Débora: ¡Las promefas mas felices 

4.mi polteridad no penetralte, 

que en fus obícuras, quanto mifteriolas 

claufulas fe encerrabant ¿Tus potencias 

de un fagrado-terror.no fe ocuparon 

1 la voz del efpiritu divino - - 

d:l Señor, de quien es organo puro? -. 

¿Pues qué prueba mayor de que a.£i lolo. 

de tanto enlace relervada tiene > 

la folucion? ¿Y qué razon mas alta 

para contarnos por los mas felices 

de Ifraél, que tener entre nofotros 

quien fuera de Siló tan-dignamente 

las promefas de Dios nos certifique” 


4Avir. Son muy hijas, Señor,tus reflexiones. 


de tu grande piedad; mas no repugnan 

a inferir los efe£tos naturales; . 

mirado a cuya luz [e reprefentan 

las funeftas refultas que he indicados. 

y en tí, Señor, por tanto, egecutiva 

yá la necelidad, para evitarlas 

de fincerar con todos tu conduéte.. 

Ni eíto podrá oponerfe a la debida 

yeneracion, que:a merecerte llegan 

de Debora los faultos vaticinios; 

pues para el logro de los grandes bienes). 

que te anuació [u predicente labio, 

no hgbo exprelion, ni acento dirigido 
] | % ds 


La Jahe!. 


á limitar la accion de tu derecho, 

atendiendo á las cauías que de uíarle 

en tan eftrecha obligacion te ponen. 

Hab, Pero Avithób, ( pues yá es forzolo 
mude 

de idioma para hablarte) ¿que recelos, 

que arcanidades fon las que graduas 

por cauías poderoízs 

de alterar mi pacifico Gítema? 

Lilas yá, y fin disfraz me las explica, 

que el mas juíto valor darlas te ofrezco, 

Avst. Juzgo, Señor, q ante las cauías todas 

primer lugar en tu atencion merece 

la variedad de aípeétos con que influye 

la (uerte enlos fucelos de la guerra: 

En cuya certidumbre, y que no obítante 

tan gran derrota, aun dura el poderio 

de Jabín, no en la claíe de impolble 

nos queda el vér mañana vencedores). 

los que vencidos oy; y en elte cafo 

quizá un cargo, Señor, refultaria 

contra tu gratitud, que reducirnos 

a un laltimoío termino llegafe, 

al vér q en la ocafion, que por [agrado 

buícó tu caía el foberano Gefe 

de Canán, y atendiendo al beneficio 

de que á fu Rey, Senim deudor fe halla, 

falró en tí todo oficio, en que pudiera 

- Zu reconocimiento acreditarse. 

"Tu en quantos medios cauto premedites 

otro obgeto, Señor, llevar no debes, 

que el de nueítra quierud,con ¿ logrando 

afegurarla entre los delpartidos, 

quede el campo defpues por quien ques 
dáre. 

'Y viíto ácia elta grande conveniencia,. 

nunca nos puede ler mas ventajoía 

la recuperacion del Líraélita, 

que la dominacion del Cananéo. 

Fuera de aquefto juzgo que te [obran 

para temer, prudentes conjeturas, 

que a tan violenta calma determine 

alguna accion, que el valero(o Gefe 

de líraél, y4 en el exito empeñado 

de lu venida, intrépido reluelva 

dirigira á lu logro, en conocido 

perjuicio de tu honor y tureípeto. 
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Y (i baftó una vez 2 contenerle 

la perfuafion de Débora, orra acalo 

O elte freno le faltará, 9 por todo 

podrá romper fú belicofo aliento; 

y mas quando es forzo(o le eftimulen 

el ardiente furor, ciego corage 

de fus foberbias tropas, cuyo obgeto 

de Siíara es la vida; pues fin ella 

Do reputan por triunfo Íu vitoria; —*” 

de que es prueba el rumor que entre fu 

Campo 

[obre allanar tu tienda (e ha encendido, 

y ta ignoras, Señor, durante el tiempo, 

en que has eftado aufente 1 nueítros ojos. 
- porque mas no es juíto, que te oculte 

de otro nuevo incidente la noticia, . 

y3 que en tal confusion, tan favorable 

camino a defcubriríernos empieza, 

fabrás, Señor, que el digno Confidente 

de Sifara, ele noble Cananto 

para el logro de un fia me ha intereíado, 

cuyo encuentro impidió, que antes pu- 

diefe 

llegar al pueíto donde me elperabas; 

porque quando enviado por tí vine 

a la tienda, a (aber quien la ocupaba, 

para cumplir de Débora el precepto, 

le hallé en aquefte firio en buíca tuya, 

de cierta pretension eftimulado, 

que redujo, defpues de otras materias, 

que no fon a Sením poco importantes, 

folo a informarí? de los mas remotos 

firios del valle, de las mas ocultas 

fendas que gaian al real camino 

de Cedés, en lo qual, aun fin fu informe, 

el fin eta, Señor, bien defcubierto, 

Yo, en fuerza de mirar quan poco tiene 

de infufta fu demanda, no he fabido 

negarme á praéticar quanto conduzca 

a lu fatisfacion, pues no es creíble 

que á una condeícendencia te reliítas,, 

a que obligado eftás, yá que no fea 

por la deuda de amigo, (á que no quiero 

el titulo adaptar) por la de honrado. 

Con que:s- 


Hab. Balta, Avithób, que ya eonozso 


que no elamor, no la lealtad, que pude 
¡0 enga 
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engañado creer, Muevea tus labios. 

Yá penerro el maligno, el vil origen 

que han tenido eíta vez tus expreliones, 

de originaríe en corazon, indígnas, 

que puede alimentar langre Cinés. 

¿Pofible es, (¡0 dolor!) que en el fagrado 

retiro de Sením los triftes ecos 

lleguen a refonar de tales voces: 

¿y que para inclinarme á una villana, 

fea refolucion, del elpeciolo 

pretexto del honor, y quietud mia, 

a la nociva fombra te amparalte? 

Aora sí que hallo yo las verdaderas 

eaulas para el temor; pues ho podemos 

vér mas cierta febal de nueítra ruina, 

g el que Jlegue á faltar la fé en nofotros. 

Pudiera bien defvanecer tu ciega 

preocupacion con luz del delengaños 

pero mi eítás capáz para abrazarle, 

ni la eftrechez del tiempo lo permite. 

Y aíi dejame y3, deja que logre, 

no en impedirlo empeñes tu eficacia 

Tegunda vez, el fingular confuelo 

que puedo hallar en una voz divina. 

huyendo de una voz perturbadora. vAfe. 
'Avit. Tufabrás lo mejor; pero no [algo 

al exito feliz que te propones. 

¡O ! quiera el cielo juíto, que al Cinéo 

mo dén matería para eterno llanto 

las tristes confecuencias de efte dias 


A iO Y, 
SCEÑA L 


Jabél, y Seyra. 

Seyr. Sola eftá y 4la tienda: no hay, Señora, 
quien nos dé que temer: y á lo que puedo 
Megar á percibir, tranquíla calma 
reyna en el Campo. 

Jab. A Dios las gracias, Seyra, 
por todos pues en ello le alegura 
el delcarío de Silara. 

Seyr. Noacabo 
de admirar eccmo al punto que bebido 
huto la dulce leche, cen que el fumo 


ardor pudo templar de [us fatigas, 

y en medio de los [uftos, y zozobras 
que le ocupan, quedar haya podido 
en tan profundo fueño fepultado. 

Jab. El afan, el quebranto, el delaliento 
de la paíada pérdida, y la fuga, 
al delcanío, y al fueño le han rendidos 
Aora lo que [olo, Seyra, importa 
es velar cuydado(as lobre quanto 
aun el mas leve impedimento fea 
de fu inquietud;y en tanto que efte logre 
por mi parte mas proxima procuro 
de aqueíta entrada a conítituirte vengo 
por guarda fiel, a fin que un breve plaza 
el pafo á todos de fu umbral impidas, 
haíta que la licencia con mi pronta 
vuelta puedas tener de abandonarlas 
y alli. 

Seyr. Aguarda, Señora, y. no me dejes, 
yá que ocafion tan propia me permiten 
los raros accidentes de efte dia, 
fin dar fatisfacion a un fiel defeo 
de que ocupada eftoy defde aquel punto, 
en que al foberbio General impio 
en tu Caía admitiíte, y hofpedaftes 
autes que el grave mal que vaticinan 
tan contrarios, tan miíeros anuncios, 
no me llegue a privar de efte confuelo. 

Jab. Dí, Seyra, que en mi amor ¡quande 

podria 
no hallar lugar tu pretenfion! 

Seyr. Señora, 
folo anelo a faber que favorable 
lalida te has propueíto en el dudolo, . 
el nunca vifto empeño en que te hallas. 
¿Qué has de hacer yá del Barbaro q vive 

- a merced de tu induftrias y que deicanía 
en fé de tu favor? "Tu le amparafte 
en fu fuga feliz. Oculto a todos 
le tienes; y aun del miímo Haber procuras 
fu viíta recatar, ¡Mas ay, Señora! 
no pienfes yá que el noble fin piadolo 
de libertarle (4 que dejar no puedo 
de perfuadirme afpiran tus conatos) 

- has de lograr; pues por qualquiera moda, 

e de violencia, O convencion, prelume 

que ha de quedar tu intento malogrado; 


Y 


y aunque de efeftuarle caurelofa 

te lifongées por la oculta parte 

de la tiendaz ambos rieígos evitando, 
amparada en las lombras de la noche, 
impolible ha de Íerce, quando todo 
el valle circundado á verle llega 

de tropas, de las quales vá, Señora, 
el numero creciendo por inftantes, 
que cuy dado(as velarán temiendo 
que elta importante preía [e las huya 
teniendola fin duda entre las manos. 


Con que en tal confufion, en tan eltrecho 


golfo de peligrofas contingencias, 


¿qué razon, qué principio, qué e[peranza 


la quietud de tu efpiritu (oftiene* 
Ea, Señora, determina, 2caba 

de romper yá por los re(petos todos, 
viétima haciendo a tu tirano hue[ped 
del vengador afan que le codicia. 


Refuelvete a entregarle, pues, en Manos 


delos que oy acaudillan y gobiernan 
á líraél. ¿No es un fiero“incircuncilo? 
¿un cruel, un mortal, un declarado 
enemigo de Dios, y de lu Pueblo* 


¿Pues que hay que á contener tu animo 


balte 
j una refolucion tan glorioía* 


¿Que ocafion podrá haber mas oportuna, 


que el graye (ueño á que rendido yace 
para el logro mejor de la forpreía! 
Creeme yá, Señora, y disfrutemos 
ua tiempo tan felíz; pues no es pofible 


que otra igual venir pueda á nueítras 


manos 
fi efta oportunidad fe nos ahuyenta. 


Conlidera ( ¡ay de mi que mal te puedo 


manifeítar mis fentimientos todos! ) 
el notable peligro a que le mira | 
expuefta tu opinion entre las varias 
3 que ha de dar materia el hecho tuyo. 
No quieres, pues, Señora, 
que eíte, que natural efelto ha ido 
Solo de tu piedad, en la iníolente, 
Ja temeraría preluncion del vulgo 
llegue a fer::- 

Jah. Tente, Seyra, no proligas, 
que no es razon, ni la acalion permite, 


que mas pueda efcuchar las exptefiones 

con que tu parecer vas esforzando. 

Tu gran temor,no en todo reprehenfible, 

tan poderofamente te ha ocupado, 

4 haíta el extremo de inferir te arraltra 

loípechas, que aun naciendo de tu pecho 

es fuerza que repugnen á mi oído. 

Alienta la elperanza en el que nunca 

defamparó á los fuyos; pues de él iole 

la laz podrá venir, que felizmente 

de un laberinto tal pueda [acarnos: 

que es muy fiel el Señor, y no es poíible 

que lu palabra y lu promeía falten; 

y aora folo atiende á que la guarda 

de eíte pueíto te encargues, mientras 
vuelyo. 

Mira que nunca mas, ni igual motivo 

hubo en mi de probar tu acreditada 

fidelidad. Y tú, Señor, que guías 

mis palos oy por rumbo tan eftraño, 

ponme yá en aquel punto en que termina 

el camino felíz que me enfeñalte. 


SCENA IL 
Seyra fola. 


Seyr. Confía en mi, pues ¿que de mi cuy- 


dado 
mas digno puede fer que tu precepto! 
¡Mas ay! con que razon, cielos, prelumo 
que ni tu gran piedad, ni el generoÍo 
animo, ni las altas precauciones 
que tus nobles defignios fortifiquen; 
baítarán a impedir los inminentes 
males, con que tan tríftes aparatos 
amenazan la caía del Cinéo. 
Gran Dios, que viendo eltays nueltro 
peligro, 
no en íu poder vueltra piedad nos dexe» 


SCENA  1ll 


Seyra, Baajim, y algunos Canantos ala 


entrada de la tienda. 
Á ellos. 


Baaf. Seguidme fín temor, pues me permite 


toda eíta libertad la iluítce e (pola 
del grande Habér, 
D 2. Bajo 
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, Bajo. 
Can. 1. No ha fido 
pequeña dicha hallar, con tan legura 
proporcion, tan fin rieígo, ni embarazo, 
modo de introducirnos en la tienda, 
Bajo. 
Seyr. ¿Mas que miros ¿No es efte aquel in- 
-— fame 
confidente de Sifara? ¿Que intento 
le podrá á efte lugar tan prontamente 
conducir, de otros barbaros Soldados 
acompañado? (¡Ay Dios! ) ¿$i acafo 
puede 
venir refuelto á una violencia? ¡O! antes 
le confunda el Señor de la manera 
que á Datán, y ¿ Avirón. 
a Baásim. 
Can. 2. A empreía mucha 
animofo Baasím nos atrevemos, 
ále viíta de tantos enemigos 
que el campo cercan. 
A ellos. 
Baaf. Vuelvo a aleguraros | 
que nada receleis; pues como Os tengo 
y a informado, la fuerte, la animoía 
repulía hecha al infolente arrojo 
de aqueíe efclavo vil, Caudillo infame, 
por Débora [u Oraculo y Maeltra, 
y de cuyos preceptos y diétamen 
pendiente eftá la voluntad de todos , 
bien veis, amigos, quanto [e convierte 
ácia nueftro favor, y al miímo tiempo 
auanto el logro feliz pofíbilira 
de la faccion que os he comunicado, 
y queá imponer, ganando los inftantes, 
a Sifara nos trae. | 
Seyr. Hablando vienen ap. 
entre sí, ¡O Santo cielo! yá ha llegado 
para mi el duro trance que temía. 
4 Badsim. 
Can. 1. Digna es de tu valor. 
A ellos, 
Baaf. Con cuyo logro, 
íi nos ampara el cielo, dilatando 
tan favorable y prodigiola tregua 
por folo el plazo del reftante diz, 
( lo que es fuerza creer por las razones 
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que fer convencen providencia fuyas 
y origen de la calma en que admiramos 
la fediciofa barbara caterva) 
eípero que he de vér burladas todas 
lus maximas, defignios y alechanzas. 
Pero eíperad, que de Jahél la Sierva 
eftá alli. No temais; que yo me llego 
3 hablarla. E | 
- Bajo. 
Seyr. A mi le acerca. 
a Sayras 
Baa/f. El cielo os guarde, 
generoía Cinéa. E 
Seyr. El os coníerve á vos. 
Baa/. Vuelvo con tanta 
prontitud a tratar fecretamente 
con Sifara mi Gefe: introducidme 
al fitio en que fe oculta, lin recelo 
de eítos Nobles que veis que me acomts 
pañan. 
Seyr.No es pofible, Señor, 4 en la prefente 
ocalion confeguir yueftro defto 
podais, porque el gran Sifara rendido. 
á un tranquilo profundo fueño yace» 
Baaf. ¡Sifera duerme?! 
Seyr. Si Señor: no dudes 
de mi verdad, | 
Baaf. ¡O cielos, quien aora A 
efte embarazo prevenir pudiera! 
Seyr. Sus afanes lus aníias, lus fatigas, 
de que vos fois, Señor, tan buen teltigos 
juntas tambien, con oportuno efefto 
las fuavidades de la dulce leche 
a un repolo feliz le han entregado. 
Y el gran cuydado que á evitar aplica 
mi Señora Jahél todo accidente 
que le puéda privar de aquefte alivio, 
por centinela fiel me conftituye 
de eflta entrada que al fondo de la tienda 
comunica, en que Silara repofa, 
mientras ella mas proxima velando 
fa defcanío y quietud puntual asifte. 
Baaf. Mucho me complaceis en la agradable 
noticia que me daje; pero no juzgo 
reípeEto a mi, baftante impedimento 
para laentrada, el (ueño de el q es fuerga 
- fepais que soi la confianza toda. 
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Y afi no os refiftais 2 que configa 
efra fatisfaccion: quizá en fu logro 
podrá ( ¡ó Cinéa! ) la experiencia daros 
razon de agradecermela algun dia. 
Seyr. No habrá cola, Señor, que menos 
pueda 
por efta vez rendirme á concederos 
que la que me pedís; pues en la orden 
eftrechz de Jahél con que me hallo 
no ha cabido excepcion para ninguno. 
Mirad, pues, en que modo, 0 con que 
arbitrio 
la podré yo violar fin detrimento 
de mi fidelidad. Habla bajo. Dios po- 
-  derofo, 
acudid al conflitto en que me miro, 
que de un barbaro tal no habrá violencia 
ue en la ocasion no deba recelarle. 
Baaf. ¿Qué en fin tenáz a embarazarme el 
palo 
vueítro tesón con el pretexto infifte? 


Véd que foy yo quien os lo pido, y balte . 


para que os perfuadais á que merezco 
ler de ela, y toda regla diftinguido: 
| Turbada. 

Seyr. Señor. Yo ( ¡que afliccion! ni sé; ni 
>, alcanzo: 
Mi lealrad::- 

Baaf. No os turbeis. ¿Pero qué veo! 
Mirando ácia la puerta de la tienda, 
¿Donde tan tumultuoía armada turba 
(e dirige? ( ¡O pelar! ) Elte accidente 

faltaba á mi dolor. 
Acercandofe d Baasimo 
Car. 1. Perdidos lomos, 
Baasim, pues::- 
A ellos. 

Baaf. No aora, Amigos, desfallezca 
vueftro valorz y pues que ya no es facil 
fin fu nota lograr nueftra falida, 
conmigo ácia eflta parte retiraos 

Reriranje Baasim, y los Canantos a una 

parte de la rienda, 
aguardemos el fin de efte fucelo, 
Siempre difpueítos a una libre y pronta 
fuga, que la falida proporcione. 
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Apartafe, mirando acia la entrada de la 
| Tienda, 
Seyr. ¡O Cielos! ¿Mas que miro? A un dur 
ro lance 
fucede otro mayor, y efte que aguardo 
ulcimo golpe es yá de las deldiehas, 
que eftan ( ¡ay de mi triíte! ) preparadas 
para Sením, y en él la refiftencia 
¡quan vano me [erá! 


SCENA IV. 


Baasins, Canantos, retirados a un lado 
de la tienda. Baracb, Debora, Haber» 
Avishob, Gozias, y asompaña- | 
miento de Barach. 
Deb. Seguid mis palos; 
Habér, Barách, Gozias, y volotros 
Gefes del Pueblo. 97 
Bar. Todos los feguimos, 
0 iluminada Conductora nueftra! 
pues por todo líraél en mi perfonz 
Nepthali y Zabulon oy te obedecen» 
ADArtes 
Hab. ¿Que accidente, gran Dios, nuevo, Y 
eftraño, 
la cauía puede fer de elta venida? 
mas fi con todas providencias tomas, 
¿quien es, Señor, baftante a repugnarlasí 
Aparte" 
Goz., Cielos, aun dudo el fin con que á la 
tienda 
Débora nos conduce, | 
Avit. Bíte aparato. Ap» 
principio es yá (¡ay de mi! y del mal 
que efpera. | 


SCENA Y. 


Jabél con un martillo en la mano, y todos 
los Actores de la Scena pre- 
cedente, 

Jah. Yá, Barách, gran Caudillo foberana 
del Pueblo triunfador: yá venerable 
Debora, Juez, Oraculo, y Macíftra 
de Iraél: yá, en fin, Principes iluítres 
de las Tribus; Jahél la mas hunsilde. 

elclaya 
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efclava del Señor os manificfta 
- el hombre que buífcais. 
Deb. Gran Dios triunfalte. Apo 
Jah. Y porque de una vez vueítros deleos 

fatisfacer cumplidamente logre::- 
Acercafe Jahel al fondo de la tiendas abre 
la puerta que guardaba Seyra, y fe mans- 

hefta en lo interior Sssara tendido en 

tserra, y clavado en ella por las 
Jfrenes eon un clavo. 

Elte Sifara es; efte cadaver, 

ele que af clavado y fijo en tierra, 

no fin horror regiftran vueítros ojos 

es el Caudillo de Canán. 


Baal. ¡Qué veo? AD. 
Jah. Elte es aquel en cuyo alcance folo, 
_ Oy vueftra diligencia infatigable 
al valle de Sením fe ha dirigido. 
Baa/. ¡O def(ventura! ¡O confulion! ap. 


Jah. Y aqueíte 
es, Principes, aquel que, conducida 
de un fuperior oculto movimiento 
en mi tienda alvergué. 
6o0z. ¡Cielos, que alombro! ap» 
Bar. ¡O admiracion! 
Jal. La poderoía mano 
del Diosy que dirigir quifo en la mía 
el penetrante clavo, al duro golpe 
de efte martillo traípas0 lu frente, 
para moftrar que en el deftrozo ha fido 
mia la egecucion, fuyo el impulío. 
Hab. Gran Dios, que miro? Apo 
Fab. En el profundo fueño, 
ep ARANA 
que le infundió lu providencia sabia 
' la proporcion dichoía, el medio facil 
á mi flaqueza natural previno. 
Azvit. ¡Que olado arrelto! Ap» 
Seyr. ¡Qué felíz, que heroyca 
accion! Ap. 
Deb. Llegó, Señor, la hora tuya. ap. 
Jah. Por tanto folo á aquel de las venganzas 
fuptemo Dios las gracias inmortales 
poltrados le rendid; pues efte día 
tomarla poderoío afi difpuío 
del mas fuerte enemigo de lu nombre 
por el fñiaco intrumento de mí mano. 
- Beanf:¡ Quien GOrabia!) a tá yil traiciópadria 


hallar venganza! y pues nos falta tode 
huyamos,puessde tanto horror,huyamos. 
Huyen precipitadamente Baasime, y los 
- Canantos. 
A 


SCENA VI 


Barach, Debora, Haber, Jahel, Avithob, 
Gozzas, Seyra, y acompañamiento de 
Ba ach. 
Bar. ¡O muger valeroía, y animada : 
de aliento heroyco y fanto! Tú has 
vencido. 
Cante Iíraél tu esfuerzo y tu vitoria, 
pues de alegría, de Jacob llenaíte, 
. y paz los "Pabernaculos, de un golpe 
felíz rompiendo el yugo en que gemías 
la facrilega frente tralpalando 
del indomable Sifara. 'Tú fola 
humillaíte a Jabín, y ele martillo 
en tu valiente dieítra colocado 
por todas las diez mil templadas lanzas 
de Zabulón y Nephthali ha valido. | 
Relpira yá, Hraél, y tus alientos 
fean dignas y eternas bendiciones 
al fumo Sabaóth, que de tu antigue 
enemigo mayor te dió venganza 


por elta gran Libertadora tuya. 
De 


-¡O animofa Jahél! yá por tu mano 
quiío el Señor egecutar las obras 
de lu jufticia lobre (u enemigo. 
Bendita tú entre todas las mugeres 
Jahél, pues oy has fido la alegría 
de Iíraél, con tu induftria feduciendo, 
y con tu heroyco esfuerzo deltrozando 
al monítruo de los hombres; y el Dios 

fuerte, 

que un vencimiento tal te ha concedido, 
tu fama entre los pueblos de la cierra 
hará inmortal, y tu gloriofo nombre 
en triunfo llevará por las edades, 
Y tu, Barach, Caudillo valeroío 
del Pueblo fanto, yá reftizuído 
á fu dichofa libertad primera, 
advierte en el horrible que [e ofrece, 
bien que alegre efpeftaculo á los ojos, 
sumplido aquel pronoftico, que nunca 


. 
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fue entendido de tí perfetamente, 
quando del mismo Dios, por boca mia, 
para obtener el mando de lu Pueblo 
entre Ramá y Bethél fiendo llamado, 
eltuchaíte, que el trimafo y la vstorsa 

de Sifara cruel dado no habia 

de fer ati, fino a la mano folo 

de una mnger, a quien fersa entregado. 
Y vofotros mirad, valientes hijos 

de Zabulón y Nephrali, quan ciega 
fue yueftra pretension á una venganza, 
que dirigida (er lolo pudiera 

por el extraño rambo, que oy habia 

de deícubrir la providencia fuma. 

Y tú, en fin, juíto Habér, que has me» 

recido 

wér las felicidades, que en tu caía 

oy derramó el Señor piadofamente, 
advierte yá el anuncio declarado, 

en cuyo obícuridad le comprendian.» 


Bar. Yá, Debora, conozco, y humiilado 


con reverente admiracion adoro 

la labia providencia, que difpulo 

por altos modos, quanto inacceíibles 
2 nueítra compreniion, poner en manos 
de dos mugeres, ornamento y gloria 
de líraél, de fu fexo, y aun del mundo, 
el gran negocio, la famoía empreía 

de la admirable redencion del Pueblo, 
para que a tan fupremos juicios quede 
polirado el vano y varonil orgullo. 


Jah. No 2 mi, no a mi, fino al Señor que 


quiío 
mi faqueza veltir de esfuerzo tanto, 
rendid las alabanzas fempiternas. 
El es quien vence,él manda, él lolo puede, 
y fuyos fon los triunfos y vitorias. 


Hab. ¿Gran Dios, de donde Haber ha me- 


recido 
la gloria a que oy fu cala has elevado? 
Tú te has dignado ( ¡que piedad! ) de 
hacerla 
el teatro mayor de tus venganzas; 
y de enmedio, Señor, de mi familia 
has querido facar el inftrumento, 
i ante los ojos de los hombres flaco, 
ante tu dignacion robuíto y fuerte, 


yl 
¡O que bien por felíz contaré folo 


entre los de mi edad aqueíte dia; 
pues con tribulaciones y confuelo 
tanto tu amor en él me ha viíitado ¡ . 
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Un Cineo, y todos los Atlores de la Scena 


recedente. 


Cin. Yá, esforzada Jahel, de ela tu heroyca 


relolucion el poderoío exemplo 

los animos de (uerte ha conmovido 

de quantos Ifraélitas vencedores 

en varias tropa3 nueítro valle ocupan, 

que, difundida al punto la admirable, 

feliz noticia por el Cámpo todo, 

rompiendo aquellos nudos, con que ha 
eftado 

fu valor breves plazos oprimidos 

vueltos contra los barbaros, difperlos 

Soldados de Canán, que aquelíte die 

de Seuim al refugio le abrigaron, 

no hay fitio alguno en el feguro, donde; 

una muerte cruél no les alcance, 

Y entre todos Baasim, ele inlolente 

Oficial, que del monítruo deltrozado 

vino en la compañía, y en quien toda, 

fu confidencia vil depofitaba, 

aíi como en lu honor fue diftinguido, 

ha fido en la venganaa (eñalado; 

pues cubierto de ultrages, y de heridas 

fallece de la tienda a los umbrales. 


Jah. ¡O Geová vengador! Pues de tu mane 


perfeftas liempre fon las obras todas, 
dignate de borrar [obre la tierra 

la progenie de Can; llegue aquel día 

de arrancar la raiz abominable 

de la nacion profcripta al anathéma. 
No la quede varon, que el brazo fiera 
mas contra tí lacrilego levante, 

ni contra aquellos fieles elcogidos, 

que figuen las banderas de tu nombre, 
Corran todos, Señor, la miíma (ucrte, 
pueíto que los condena el propio crimen , 
que á las hueítes corrió del obítinado 
Egypcio Rey, por donde en el profunda 
piclago de tus iras [ep ultada 
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' aun la memoria de lu nombre quede. 
Y logren los defiertos venturolos 

de Senim gloria igual, que las campañas 
de Eldrelón, inundandofe elte dia | 
en tan infiel y liempre advería langre, 
para inmortal y digno monumento 

(¡0 fuerte Dies!) de las venganzas tuyas 
contra tus mas foberbios enemigos. 
Bar. Af, heroyca Jahél, nos lo conceda 


aquel gran Dios, que obras quifo fus áltas. . 


mifericordias oy fobre lu Pueblo. 

Y pues que yá [e han vilto las promelías 
de lu paterno amor todas cumplidas; 

y aquel alto defignio eftá logrado, 

que a elte glorioío firio nos condujo, 


pamos , Debora fanta, y nueltro 


Campo 


Tragedia la Jahel. 


triunfante marche, y (e retice alegre, 
para que con íu vuelta Traél todo 
de la gloria del triunfo participe, 
y de efclavo á Señor feliz pafando, 
empiece ya á gozar la prometida 
libertad, a que tan dicholamente. 
la piedad de (u Dios le reftituye. 


? / £ 
Deb. Sí, Barách. Y en tán nuevo, y me- 


morable > 
esemplar aprended, ¡o Mraéliras! 
que íi de la maldad el merecido 
caftigo dilataríe habeis mirado, 
fué porque tanto mas quedar pudiele: 
oy obligada vueítra ererna y juíta 
gratitud; quanto mas, de la fangrienta: 
egecucion en lo afombroío y raro 
las vengan zas de Dios refplandeciefeas 
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